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  فصل اولفصل اول
  

  دهقانان پيش از اکتبردهقانان پيش از اکتبر

  
بѧѧѧورژوازی در     . بѧѧѧارکش خѧѧѧود کѧѧѧرده اسѧѧѧت  تمѧѧѧدن بشѧѧѧری دهقѧѧѧان را حيѧѧѧوان   

وجѧودش بѧه زحمѧت در    دهقان، کѧه  . نهايت امر فقط شکل بار را تغيير داده است 

حاشيه ی حيات ملی تحمѧل مѧی شѧود، اساسѧاً خѧارج از مرزهѧای علѧم جѧا گرفتѧه                       

     بѧѧه دهقѧѧان کѧѧم نوجهنѧѧد کѧѧه منتقѧѧدان تئѧѧاتر بѧѧه     مورخѧѧان بѧѧه همѧѧان انѧѧدازه  . اسѧѧت

افراد حقيری که صحنه ی نمايش را عوض می کننѧد، آسѧمان هѧا و زمѧين را بѧر        

    نقشѧѧѧی کѧѧѧه . دوش مѧѧѧی کشѧѧѧند، و کѧѧѧف رخѧѧѧتکن هѧѧѧای بѧѧѧازيگران را مѧѧѧی شѧѧѧويند  

دهقان ها در انقلاب های پيشين بازی کرده اند تا به امروز چنان که بايد روشن         

  .نشده است

ѧѧѧѧال مѧѧѧѧت١٨٤٨ارکس در سѧѧѧѧا  : " نوشѧѧѧѧود را بѧѧѧѧار خѧѧѧѧه کѧѧѧѧورژوازی فرانسѧѧѧѧب

. و آن گاه به کمѧک دهقѧان هѧا اروپѧا را فѧتح کѧرد      . آزادسازی دهقان ها آغاز کرد  

بورژوازی پروس چنان از برق منافع تنگ نظرانه و فوری خود کѧور شѧده بѧود          

ب اين متحѧد را هѧم از دسѧت داد و او را بѧه حربѧه ای در دسѧت ضѧدانقلا                      که حتی   
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در اين قياس آن چه به بورژوازی آلمان مربѧوط مѧی شѧود              ." فئودالی تبديل کرد  

بѧورژوازی فرانسѧه کѧار خѧود را بѧا آزادسѧازی             "درست است؛ امѧا ايѧن گفتѧه کѧه           

پژواکѧѧی از آن افسѧѧانه ی رسѧѧمی فرانسѧѧوی اسѧѧت کѧѧه در  " دهقѧѧان هѧѧا آغѧѧاز کѧѧرد 

ر حقيقѧت امѧر،     زمان خود همѧه را تحѧت تѧأثير قѧرار مѧی داد، حتѧی مѧارکس را، د                   

بورژوازی، به معنای خاص اين کلمه، بѧا تمѧام قѧوا در برابѧر انقѧلاب دهقѧانی بѧه          

، رهبران محلی طبقه ی سوم مبѧرم تѧرين          ١٧٨٩حتی در سال    . ضديت برخاست 

و جسورترين خواسѧته هѧا را بѧه بهانѧه ی حѧک و اصѧلاح از شѧکايت نامѧه هѧای               

ر روز چهѧارم اوت در      تصميم مشهوری که مجلس ملی د     . روستائی حذف کردند  

 لهيب حريق های روستائی اتخѧاذ کѧرد، مѧدتی دراز بѧه صѧورت ضѧابطه ای رقѧت            

ر نبودنѧد بѧه     ضѧ مجلѧس مؤسسѧان بѧه دهقانѧانی کѧه حا          . بار و بی محتوا باقی ماند     

بر سر وظѧايف خѧود بѧاز گردنѧد و بѧرای       " که    اين فريب تن در دهند توصيه کرد      

 گѧѧارد ملѧѧی هѧѧم چنѧѧدين بѧѧار  ."ئѧѧل شѧѧونداحترامѧѧات لازم را قا!) فئѧѧودالی(مالکيѧѧت 

امѧا کѧارگران شѧهری از طاغيѧان         . کوشيد دهقان ها را در روسѧتاها سѧرکوب کنѧد          

داری کردنѧѧد و مقѧѧدم نيروهѧѧای سѧѧرکوبگر بѧѧورژوازی را بѧѧا کلѧѧوخ و پѧѧاره   جانѧѧب

  .آجر خوشامد گفتند

دهقان های فرانسوی پنج سال تمام بارها و بارها در لحظѧات حسѧاس انقѧلاب                 

هѧای   سѧان کولѧوت   . دند و مانع از زدوبند مالکان فئودال و بورژوا شѧدند          قيام کر 

نثѧار خѧون خѧويش در راه جمهѧوری، دهقѧان هѧا را از غѧل و زنجيѧر                  پاريس، بѧا    

 ١٩٣١ آلمѧѧان، و جمهѧѧوری  ١٩١٨بѧѧرخلاف جمهѧѧوری  . م آزاد کردنѧѧدزفئѧѧودالي

تنѧد،  اسپانيا، که منهای دستگاه سلطنت همان رژيم های پيشين به شѧمار مѧی رف            

در بѧن ايѧن تفѧاوت    .  فرانسه آغازگر رژيم اجتماعی جديدی بود  ١٧٩٢جمهوری  

  .ی زمين را يافت مسأله به آسانی می توان
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دهقѧѧان فرانسѧѧوی مسѧѧتقيماً بѧѧه جمهѧѧوری نمѧѧی انديشѧѧيد؛ او در پѧѧی برانѧѧداختن    

. جمهوری خواهان پاريس روستا را معمولاً به کلی از ياد مѧی بردنѧد            . ملاک بود 

شار دهقان بر ملاک تأسيس جمهوری را تضمين کѧرد، و زبالѧه هѧای    اما همان ف 

جمهѧѧوری ای کѧѧه اشѧѧراف در آن . فئوداليسѧѧتی را از سѧѧر راه جمهѧѧوری برداشѧѧت 

او در  . اين نکتѧه را ماکيѧاولی پيرخѧوب درک کѧرده بѧود            . باشند، جمهوری نيست  

 از دوران رياسѧѧت جمهѧѧوری تبعيѧѧدگاه خѧѧود در فلѧѧورانس، چهѧѧار صѧѧد سѧѧال پѧѧيش 

بين شѧѧکار باسѧѧترک و بѧѧازی تختѧѧه نѧѧرد بѧѧا يѧѧک قصѧѧاب، بѧѧه تجربѧѧه ی    ، مѧѧاابѧѧرت

هѧر کѧس بخواهѧد در کشѧوری کѧه         : "انقلاب های دموکراتيک چنين عموميت داد     

اشراف بسيار در آن وجود دارند جمهوری بنا نهد، فقط در صورتی در اين کѧار                

 هѧم   دهقان های روس  ." موفق می شود که ابتدا همه ی آن اشراف را نابود کند           

ايѧن عقيѧده را     " مزماکيѧاولي "اساساً بر همين عقيѧده بودنѧد، و بѧدون گѧرايش بѧه               

  .آشکارا ابراز می کردند

اگѧر در جنѧبش کѧارگران و سѧربازان نقѧش اصѧلی را پتروگѧراد و مسѧکو ايفѧاء          

کردنѧѧد، در جنѧѧبش دهقѧѧانی مقѧѧام نخسѧѧت را بايѧѧد متعلѧѧق بѧѧه مرکѧѧز عقѧѧب مانѧѧده ی  

در آن جѧѧا .  منطقѧѧه ی ميѧѧانی ولگѧѧا بѧѧدانيم  کشѧѧاورزی در روسѧѧيه ی کبيѧѧر و نيѧѧز  

بقايای بѧرده داری ريشѧه هѧائی سѧخت عميѧق داشѧت؛ مالکيѧت اشѧراف بѧر زمѧين                      

ماهيت انگلی شديدی دارا بود؛ قشربندی دهقان ها هنѧوز از مراحѧل ابتѧدائی هѧم                 

. نگذشѧѧته بѧѧود و از ايѧѧن رو فقѧѧر روسѧѧتا بѧѧه نحѧѧوی بѧѧس عريѧѧان تѧѧر ديѧѧده مѧѧی شѧѧد 

طقѧه، کѧه از همѧان مѧاه مѧارس درگرفتѧه بѧود، فѧوراً بѧه                   جنبش دهقѧانی در ايѧن من      

اما طولی نکشيد که بر اثر تلاش های احزاب         . اعمال تروريستی نيز آراسته شد    

  .مسلط، جنبش در مسير سياست سازش افتاد
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کشاورزی کѧه   . در اوکرائين، که از حيث صنعت عقب مانده به شمار می رفت           

 می شد ماهيتی مترقѧی گرفتѧه بѧود          فرآورده هايش به خارج از روسيه هم صادر       

در . و در نتيجه خصوصѧيات سѧرمايه داری بѧه نحѧو بѧارزی در آن ديѧده مѧی شѧد                     

. اين جا قشربندی دهقان ها نسبت به روسيه ی کبير به مراتب جلوتر رفتѧه بѧود         

از اين گذشته، مبارزه در راه آزادی ملی ساير اشѧکال سѧتيزه هѧای اجتمѧاعی را        

اما تنѧوع شѧرايط منطقѧه ای، و        . اً، به تعويق انداخته بود    عجالت دست کم    قهراً، و 

پائيز که . حتی ملی، در نهايت امر فقط به صورت اختلاف های زمانی بروز کرد

 ٦٢٤از . فѧѧرا رسѧѧيد، تقريبѧѧاً سراسѧѧر کشѧѧور عرصѧѧه ی مبѧѧارزات دهقѧѧانی شѧѧد        

     درصѧѧد ٧٧ اسѧѧتان، يѧѧا ٤٨٢اسѧѧتانی کѧѧه روسѧѧيه ی کهѧѧن را تشѧѧکيل مѧѧی دادنѧѧد،   

ѧѧد    از کѧѧر بودنѧѧبش درگيѧѧا، در جنѧѧتان هѧѧرزی،    . ل اسѧѧاطق مѧѧر از منѧѧرف نظѧѧو ص      

 از جملѧѧه نѧѧواحی شѧѧمالی، مѧѧاوراء قفقѧѧاز،    -کѧѧه شѧѧرايط فلاحѧѧی ويѧѧژه ای داشѧѧتند  

 اسѧѧتان، يѧѧا بѧѧه عبѧѧارت   ٤٣٩ اسѧѧتان، ٤٨١ از -منطقѧѧه ی جلگѧѧه هѧѧا، و سѧѧيبری  

  .صد از استان ها به درون شورش دهقانی کشيده شده بودندر د٩١ديگر 

له مربوط به زمين شѧخم زده، جنگѧل، مرتѧع، و يѧا مربѧوط           أسته به آن که مس    ب

ضѧمناً در   . به استيجار و يا کار دستمزدی باشد، شѧيوه ی مبѧارزه فѧرق مѧی کѧرد                 

کلѧی   امѧا بѧه طѧور   .  شѧد مراحل مختلف انقلاب، شکل و روش مبارزه عѧوض مѧی          

زرگ جنѧبش   جنبش روستاها، با تأخيری اجتناب ناپذير، از همان دو مرحله ی ب           

در مرحله ی اول دهقان ها هنوز خود را با رژيم جديѧد وفѧق               . شهرها عبور کرد  

 خود را به وسيله ی سازمان های نوظهѧور حѧل            می دادند و می کوشيدند مسائل     

.  بيشتر بѧر حѧول شѧکل دور مѧی زد تѧا محتѧوا               اما حتی در اين جا هم مسأله      . کنند

نѧگ نѧارودنيکی بѧه خѧود گرفتѧه       روزنامه ی ليبرال مسکو، که پѧيش از انقѧلاب ر          

 بѧا صѧراحتی سѧتايش      ١٩١٧دار را در تابسѧتان       بود، حالت روحی محافѧل زمѧين      
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دهقѧان بѧه دور و بѧر خѧود مѧی نگѧرد، او هنѧوز وارد                  : "برانگيز چنين بيѧان کѧرد     

هايش به تو می گوينѧد کѧه          چشم –عمل نشده است، اما به چشم هايش نگاه کن          

کليѧد ايѧن سياسѧت      ." اسѧت متعلѧق بѧه اوسѧت       تمام زمينی کѧه پيرامѧونش گسѧترده         

 یدهقѧان را در تلگرافѧی مѧی تѧوان يافѧت کѧه يکѧی از روسѧتاها                  " مسالمت آميز "

مѧا مѧѧايليم صѧѧلح را بѧѧه  : "تومبѧوف در مѧѧاه آوريѧѧل بѧرای حکومѧѧت موقѧѧت فرسѧѧتاد  

اما شما هم به همين خاطر فروش اراضی        . خاطر آزادی به دست آمده حفظ کنيم      

  پѧا   روگرنѧه خѧون بѧ     . ع اعѧلام کنيѧد    لѧس مؤسسѧان ممنѧو     ملاک ها را تا تشکيل مج     

  ."کنيم و نمی گذاريم کس ديگری زمين را شخم بزند یم

استفاده از اين لحن تهديدآميز آميخته به احترام برای دهقان آسان بѧود، زيѧرا          

، تقريباً هيچ گѧاه مسѧتقيماً بѧا دولѧت در     )ملاکان(هنگام تعرض به حقوق تاريخی     

  ѧѧی گرفѧѧرار نمѧѧارض قѧѧود     . تتعѧѧتاها وجѧѧومتی در روسѧѧدرت حکѧѧای قѧѧتگاه هѧѧدس

نداشѧѧتند، کميتѧѧه هѧѧای روسѧѧتائی زمѧѧام امѧѧور قشѧѧون مردمѧѧی را در دسѧѧت داشѧѧتند، 

. شѧيرازه ی دادگѧاه هѧا از هѧم گسسѧته بѧود، کميسѧرهای محلѧی فاقѧد قѧدرت بودنѧѧد          

مѧا انتخابتѧان کѧرديم، خودمѧان       : "دهقان ها بر سر اين کميسرها فريѧاد مѧی زدنѧد           

  ."بيرونتان می اندازيمهم با تيپا 

در طول تابستان، دهقان ها با گسترش مبارزه ی مѧاه هѧای پيشѧين، بѧه جنѧگ             

 جنѧگ   یداخلی نزديک تر و نزديک تѧر شѧدند، و جنѧاح چپشѧان حتѧی از آسѧتانه               

دارهѧای بخѧش تاگѧانروگ، دهقѧان هѧا           ش زمѧين  ربه گزا  بنا. داخلی هم عبور کرد   

     ѧѧين هѧѧد، زمѧѧب کردنѧѧا را غصѧѧرمن هѧѧرانه خѧѧزان   خودسѧѧدند، ميѧѧرف شѧѧا را متص  

خواه خود تعيѧين کردنѧد، مѧانع شѧخم زنѧی شѧدند، و از            اجاره ی اراضی را به دل     

بѧر طبѧق گѧزارش هѧای کميسѧر نيژگѧورود،           . ملاک هѧا و مباشѧرها خلѧع يѧد کردنѧد           

صب اراضی و جنگل ها در ايالت او روز به روز شدت       غاعمال خشونت آميز و     
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 ترسيدند که مبادا دهقان هѧا آنѧان را مѧدافع            کميسرهای استان ها می   . می گرفتند 

در . "قشون های مردمی روستاها قابѧل اعتمѧاد نبودنѧد         . ملاک های بزرگ بدانند   

برخی از مѧوارد، افسѧرهای قشѧون هѧای مردمѧی بѧه اتفѧاق شورشѧيان در اعمѧال                     

در اسѧتان اشلوسѧلبرگ، يѧک کميتѧه ی محلѧی            ." خشونت آميز شرکت جسته انѧد     

انديشه ی دهقان هѧا  .  درخت جنگل های خود را قطع کنند  نگذاشته بود ملاک ها   

هيچ مجلس مؤسسانی نمی توانѧد درخѧت هѧای قطѧع شѧده را بѧه جѧای            : ساده بود 

ناچѧار  : کميسѧر وزارت دربѧار از غصѧب خѧرمن هѧا شѧکوه داشѧت          . خود برگرداند 

 هѧѧا در ايالѧѧت کورسѧѧک، دهقѧѧان! شѧѧده ايѧѧم بѧѧرای اسѧѧب هѧѧای دربѧѧار علوفѧѧه بخѧѧريم

صѧاحب آن   .  را بين خود قسمت کردنѧد      چنکو خيز و آيشی ترش    زمين های حاصل  

دهقان ها به اشنايدر، اسب فروشی در      . زمين ها شخص وزير امور خارجه بود      

ايالѧѧت اورلѧѧوف، اعѧѧلام کѧѧرده بودنѧѧد کѧѧه شѧѧبدرهای اراضѧѧی او را درو مѧѧی کننѧѧد،    

کميته ی روسѧتا بѧه   " ارتش بفرستند"خودش را هم ممکن است به    . سهل است 

ملاک رودزيانکو دسѧتور داده بѧود کѧه محصѧول يونجѧه را بѧه دهقѧان هѧا             مباشر ا 

 ارضی گوش ندهی، طور ديگری با تѧو          ی اگر به حرف اين کميته    : "تحويل دهد 

  .امضاء و مهر..." یرفتار می شود، بازداشت می شو

 از  -لابه و شکايت مثل سѧيل از همѧه ی گوشѧه هѧای کشѧور بѧه راه افتѧاده بѧود                      

تلگراف های ملاکѧان بѧه   . امات محلی، از شهود رقيق القلبآسيب ديدگان، از مق   

روشن ترين وجه ممکن بر روايت خامی که از نظريه ی مبارزات طبقاتی رايѧج              

   ايѧѧѧن اشѧѧراف معنѧѧون، خѧѧѧدايگان تيѧѧول و اقطѧѧѧاع،    . اسѧѧت خѧѧط بطѧѧѧلان مѧѧی کشѧѧند    

دشѧمن  . روايان دنيا و آخرت، فقط و فقط دل نگران سѧعادت مѧردم هسѧتند            فرمان

اگѧر بѧه مالکيѧت    . مز و گѧاهی اوقѧات نيѧز آنارشѧي    -م اسѧت زنه مردم که بلشويآنان  

صѧد  ی سѧ . خود علاقه نشان می دهند فقط به خاطر بهزيستی مѧيهن اسѧت و بѧس       
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تن از اعضای حزب کادت در ايالت چرنيگوف اعلام می کنند کѧه دهقѧان هѧا، بѧه                   

لاً بѧѧه تحريѧѧک بلشѧѧويک هѧѧا، زنѧѧدانيان جنѧѧگ را از کѧѧار بازداشѧѧته و خѧѧود مسѧѧتق    

اينک کادت هѧا سѧر بѧه زاری برداشѧته انѧد کѧه در       . برداشت محصول پرداخته اند   

. تهديدشѧان مѧی کنѧد     " ناتوانی از پرداخѧت ماليѧات هѧا       "نتيجه ی اين اعمال خطر      

 داران ليبѧѧرال تمامѧѧѧاً در تقويѧѧѧت خزانѧѧѧه ی ملѧѧѧی   غايѧѧت هسѧѧѧتی بѧѧѧرای ايѧѧѧن زمѧѧѧين 

قѧدامات خودسѧرانه ی   شѧعبه ی بانѧک دولتѧی در پودولسѧک از ا    ! خلاصه می شد  

سѧای ايѧن کميتѧه هѧا     ؤر: "کميته های روسѧتائی شѧاکی اسѧت و ادعѧا مѧی کنѧد کѧه                

       در ايѧѧѧѧن جѧѧѧѧا غѧѧѧѧرور جريحѧѧѧѧه دار شѧѧѧѧده ی  ." اغلѧѧѧѧب از زنѧѧѧѧدانيان اتريشѧѧѧѧی انѧѧѧѧد

در ايالѧѧѧت ولاديميѧѧѧر، دهقѧѧѧان هѧѧѧا از امѧѧѧلاک     . مѧѧѧيهن پرسѧѧѧتی سѧѧѧخن مѧѧѧی گويѧѧѧد    

  تمانی ای را بѧѧѧه يغمѧѧѧا اودينتسѧѧѧوف، رئѧѧѧيس اداره ی ثبѧѧѧت احѧѧѧوال، مصѧѧѧالح سѧѧѧاخ

مقامѧات دولѧت   ." برای سازمان های بشر دوست آماده شده بودنѧد     "برده اند که    

اسѧѧقفی از پودولسѧѧک غصѧѧب خودسѧѧرانه ی   ! فقѧѧط بѧѧه عشѧѧق بشѧѧريت زنѧѧده انѧѧد    

رئѧѧيس . هجنگلѧѧی را گѧѧزارش مѧѧی دهѧѧد کѧѧه بѧѧه حضѧѧرت اسѧѧقف اعظѧѧم تعلѧѧق داشѧѧت   

انѧѧѧه ی  خرهبѧѧѧانزارهѧѧѧای  شѧѧѧورای عѧѧѧالی کليسѧѧѧا گلѧѧѧه منѧѧѧد اسѧѧѧت کѧѧѧه چѧѧѧرا مѧѧѧرغ

سر راهبѧه ی صѧومعه ی کيزليارسѧک تيѧر           .  نوسکی غصب شده اند    -آلکساندرو

     آن هѧѧا در امѧѧور صѧѧومعه مداخلѧѧه   : دهѧѧد غيѧѧب را بѧѧه کميتѧѧه ی محѧѧل حوالѧѧه مѧѧی    

می کنند، زمين های صومعه را برای مصارف شخصѧی خѧود ضѧبط مѧی کننѧد، و                

ر همه ی اين مѧوارد،      د." راهبه ها را برعليه مافوق هايشان تحريک می کنند        "

کنѧت تولسѧتوی، يکѧی از پسѧرهای         . منافع معنوی کليسا مستقيماً آسيب می بينند      

گزارش می دهد " اتحاديه ی کشاورزان ايالت اوفيمسک"تولستوی، به نام  لئو

بѧدون منتظѧر شѧدن بѧرای تصѧميم مجلѧس          "که انتقال زمين به کميته هѧای محلѧی          

 ميѧѧان مالکѧان کشѧѧاورز، کѧه تعدادشѧѧان   در ... سѧبب انفجѧѧار نارضѧائی  ... مؤسسѧان 
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ايѧن مالѧک تѧوراثی فقѧط     ." در اين ايالت بѧه دويسѧت هѧزار مѧی رسѧد، شѧده اسѧت               

سناتور بلگارت، از مالکان ايالѧت تѧور، حاضѧر          . نگران برادران کهتر خود است    

نѧاک و رنجيѧده خѧاطر      است به قطع درختان جنگل خود رضѧايت دهѧد، امѧا انѧدوه             

"  فرمѧѧѧان حکومѧѧѧت بѧѧѧورژوا گѧѧѧردن نمѧѧѧی نهنѧѧѧد بѧѧѧه"اسѧѧѧت کѧѧѧه چѧѧѧرا دهقѧѧѧان هѧѧѧا  

دارهای تومبوف، خواستار نجات دو قطعه ملکی است کѧه           وليامينوف، از زمين  

اين دو قطعه ملک برحسب تصادف به خود      ." احتياجات ارتش را رفع می کند     "

 ١٩١٧داران در سѧال      بѧه راسѧتی کѧه تلگѧراف هѧای ايѧن زمѧين             . او تعلق داشѧتند   

امѧѧѧا . م بѧѧѧه شѧѧѧمار مѧѧѧی رود  زی فلسѧѧѧفه ی ايѧѧѧدئالي گنجينѧѧѧه ی گѧѧѧران قѧѧѧدری بѧѧѧرا   

ايѧѧѧن  ماترياليسѧѧѧت هѧѧѧا بѧѧѧه احتمѧѧѧال قѧѧѧوی تجلѧѧѧی الگوهѧѧѧای مختلѧѧѧف وقاحѧѧѧت را در

گѧران   و شايد هم اضافه کنند کѧه انقѧلاب هѧای بѧزرگ تѧوان     . تلگراف ها می بينند   

  .را حتی از امتياز رياکاری متانت آميز محروم می کنند

 اسѧتان هѧا و ايѧالات، از وزيѧر کشѧور، و              استمدادهای آسيب ديدگان از مقامات    

پѧس از چѧه کѧس       . از رئيس شورای وزيران، عموماً نتيجѧه ای بѧه دنبѧال نداشѧت             

مѧابين روزهѧای ژوئيѧه و       ! کمک بخواهيم؟ از رودزيانکو، رئيس دومѧای دولتѧی        

شورش کورنيلوف، وزير دربار دوباره احسѧاس مѧی کѧرد کѧه فѧرد متنفѧذی شѧده                   

  .های بسيار انجام می گرفتبا يک زنگ تلفنش کار: است

ران بايѧد  صѧ نامه می فرسѧتند کѧه مق   کارمندان وزارت کشور به روستاها بخش 

: مѧѧلاک هѧѧای گسѧѧتاخ سѧѧامارا در پاسѧѧخ تلگѧѧراف مѧѧی زننѧѧد کѧѧه      . محاکمѧѧه شѧѧوند 

نامѧه هѧايی کѧه بѧه امضѧای وزيѧر سوسياليسѧت نرسѧيده باشѧند، کѧاری از             بخش"

تزرتلѧی ناچѧار    .  معلوم مѧی شѧود     مزبدين شکل کاربرد سوسيالي   ." پيش نمی برند  

جѧدهم ژوئيѧه دسѧتورالعمل بلنѧد        يدر روز ه  . می شود به کمروئی خود فѧائق بيايѧد        

تزرتلѧی هѧم    . صѧادر مѧی کنѧد     " اقدامات سѧريع و فѧوری     "بالائی دائر بر ضرورت     
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چنѧين  امѧا بѧه نظѧر دهقѧان هѧا      . مانند خود ملاکان فقط نگران ارتش و دولت است  

  .ت از ملاک ها برخاسته استمی رسد که تزرتلی به حماي

تѧѧا مѧѧاه ژوئيѧѧه  . شѧѧيوه ی حکومѧѧت در آرام کѧѧردن دهقانѧѧان دفعتѧѧاً دگرگѧѧون شѧѧد  

اگѧر هѧم واحѧدهای نظѧامی بѧه          . روش رايج عبارت بود از چرب زبѧانی و مجاملѧه          

ران  روسѧѧتاها گسѧѧيل مѧѧی شѧѧدند، ايѧѧن کѧѧار صѧѧرفاً بѧѧه منظѧѧور مراقبѧѧت از سѧѧخن        

 بѧѧѧر کѧѧѧارگران و سѧѧѧربازان امѧѧѧا پѧѧѧس از پيѧѧѧروزی. حکومѧѧѧت صѧѧѧورت مѧѧѧی گرفѧѧѧت

 خѧود را  - اينѧک بѧدون واعظѧان شѧيرين سѧخن         -پتروگراد، نيروهای سѧواره نظѧام     

در ايالѧت غѧازان، يکѧی از پرآشѧوب تѧرين            . مستقيماً در اختيار ملاک ها گذاشѧتند      

از طريѧѧق يѧѧک رشѧѧته    "ايѧѧالات، بѧѧه قѧѧول يوگѧѧوف مѧѧورخ جѧѧوان، موفѧѧق شѧѧدند        

   ѧѧه درون روسѧѧلح بѧѧای مسѧѧزام نيروهѧѧت، اعѧѧم   بازداشѧѧاء رسѧѧا احيѧѧی بѧѧتاها، و حت

     در سѧѧѧاير نقѧѧѧاط نيѧѧѧز ايѧѧѧن اقѧѧѧدامات   ." دهقѧѧѧان هѧѧѧا را منقѧѧѧاد کننѧѧѧد ... شѧѧѧلاق زنѧѧѧی

     تعѧѧداد ملѧѧک هѧѧای آسѧѧيب ديѧѧده در مѧѧاه ژوئيѧѧه تѧѧا        . خفقѧѧان آور بѧѧی اثѧѧر نماندنѧѧد   

در مѧѧاه اوت، حکومѧѧت بѧѧه   .  رسѧѧيد٥٠٣ بѧѧه ٥١٦يعنѧѧی از : حѧѧدی سѧѧقوط کѧѧرد  

 ٢٨٨ بѧѧه ٣٢٥ اسѧѧتان هѧѧای مѧѧزاحم از   ادتعѧѧد: موفقيѧѧت هѧѧای ديگѧѧری نائѧѧل شѧѧد   

 درصѧد  ٣٣ ملک های درگير حتی      درصد کمتر شد؛ تعداد    ١١ يعنی   -کاهش يافت 

  .تقليل يافت

 بѧوده انѧد، اکنѧون آرام        تѧر برخی از بخش ها، که تا به ايѧن دم از همѧه بѧی قرار               

از سوی ديگر، بخѧش هѧائی   . ا به صف دوم مبارزه پس می نشيننديمی گيرند و    

    وز قابѧѧل اعتمѧѧاد محسѧѧوب مѧѧی شѧѧدند، اينѧѧک يѧѧا بѧѧه صѧѧحنه ی مبѧѧارزه    کѧѧه تѧѧا ديѧѧر 

      کميسѧѧر پنѧѧزا تѧѧا همѧѧين يѧѧک مѧѧاه پѧѧيش تصѧѧاوير تسѧѧلی بخѧѧش ترسѧѧيم        . مѧѧی نهنѧѧد 

مقدمات لازم برای انتخابات    ... روستائيان سرگرم برداشت محصولند   : "می کرد 

بѧه سѧر    حکومتی با آرامѧش تمѧام        بحران. انجمن های روستائی فراهم آمده است     
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." تشکيل حکومѧت جديѧد بѧا اسѧتقبال گѧرم همگѧان مواجѧه شѧده اسѧت                  . آمده است 

يѧورش هѧای    . "نواز نشانی بѧه جѧا نمѧی مانѧد          درماه اوت، از اين منظره ی چشم      

بѧѧرای . ..دسѧѧته جمعѧѧی بѧѧه بѧѧاغ هѧѧای ميѧѧوه و قطѧѧع بѧѧی حسѧѧاب درختѧѧان جنگѧѧل          

  " .فرونشاندن اغتشاشات، ناگزير از توسل به نيروهای مسلح شده ايم

" مسѧالمت "جنبش تابسѧتان از حيѧث خصوصѧيات کلѧی اش هنѧوز بѧه دوره ی                  

اما از همين اوان نشانه های مسلم، هر چند هنوز ضعيف، ريشه ای   . تعلق دارد 

گرچه در چهار ماه نخست تعداد حملѧه هѧای مسѧتقيم            . شدن مبارزه مشهود است   

ت روبه افѧزايش    ماه ژوئيه به بعد اين حملا      به منازل ملاکان کاهش پيدا کرد، از      

گѧѧران معارضѧѧات ژوئيѧѧه را بѧѧه ترتيѧѧب نزولѧѧی و بѧѧا شѧѧروع از     پѧѧژوهش. گذاشѧѧت

      غصѧѧѧب : پرشѧѧѧمارترين معارضѧѧѧات بѧѧѧه طѧѧѧور کلѧѧѧی چنѧѧѧين طبقѧѧѧه بنѧѧѧدی کѧѧѧرده انѧѧѧد 

من ها، تصرف مواد غذائی و علوفه، غصب زمين های          رزارها، تصرف خ   مرغ

دام؛ تخريب منازل   شخم زده، تصرف ابزار زراعی، منازعه بر سر شرايط استخ         

تصѧرف خѧرمن هѧا، تصѧرف مѧواد         : در مѧاه اوت ايѧن ترتيѧب چنѧين اسѧت           . اشراف

زارها و محصول يونجѧه، غصѧب اراضѧی و           غذائی ذخيره و علوفه، غصب مرغ     

  .جنگل ها؛ ترور در روستاها

   در اوايѧѧل مѧѧاه سѧѧپتامبر، کرنسѧѧکی در مقѧѧام فرمانѧѧده ی کѧѧل قѧѧوا طѧѧی فرمѧѧان          

اعمѧѧال "ديѧѧدهای کورنيلѧѧوف سѧѧلف خѧѧود را برعليѧѧه    ويѧѧژه ای اسѧѧتدلال هѧѧا و ته  

تمѧام  ... يѧا : "چنѧد روز بعѧد لنѧين نوشѧت        . روستائيان تکѧرار کѧرد    " خشونت آميز 

  راکѧار ... يا آن که ملاک ها و سرمايه دارها    ... زمين ها فوراً به دست دهقان ها      

 در طѧی مѧاه هѧای       ." کشѧند  یم گسѧيخته و بѧی انتهѧای دهقѧان هѧا مѧ             به طغيѧان لجѧا    

  . گوئی به حقيقت پيوست اين پيشبعد، 
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تعѧѧداد ملѧѧک هѧѧای درگيѧѧر در معارضѧѧات ارضѧѧی در مѧѧاه سѧѧپتامبر نسѧѧبت بѧѧه مѧѧاه 

.  درصد نسبت بѧه مѧاه سѧپتامبر        ٤٣ درصد افزايش يافت، در ماه اکتبر،        ٣٠اوت  

يش از يѧѧѧک سѧѧѧوم از مجمѧѧѧوع   بѧѧѧدر مѧѧѧاه سѧѧѧپتامبر و سѧѧѧه هفتѧѧѧه ی اول اکتبѧѧѧر     

. بѧت رسѧѧيده بودنѧد، بѧه وقѧوع پيوسѧѧت    معارضѧاتی کѧه از مѧاه مѧارس بѧѧه بعѧد بѧه ث      

مضافاً بر اين که قاطعيت ايѧن معارضѧات بسѧيار سѧريع تѧر از تعدادشѧان افѧزايش          

در ماه های اول حتѧی غصѧب مسѧتقيم مسѧتغلات گونѧاگون بѧا وسѧاطت                  . يافته بود 

       سѧѧازمان هѧѧای سѧѧازش کѧѧار در ظѧѧاهر بѧѧه صѧѧورت معѧѧاملات صѧѧلح آميѧѧز انجѧѧام           

يکايѧѧک شѧѧاخه هѧѧای جنѧѧبش . قѧѧانونی فѧѧرو مѧѧی افتѧѧداکنѧѧون ايѧѧن نقѧѧاب . مѧѧی گرفѧѧت

  دهقѧѧان هѧѧا اشѧѧکال و درجѧѧات مختلѧѧف فشѧѧار را کنѧѧار  . جسѧѧارت آميزتѧѧر مѧѧی شѧѧوند

مѧѧی گذارنѧѧد و بѧѧه غصѧѧب خشѧѧونت آميѧѧز بخѧѧش هѧѧای گونѧѧاگون امѧѧوال و کاسѧѧبی       

منѧѧازل . ملاکѧѧان دسѧѧت فѧѧراز مѧѧی کننѧѧد، بѧѧه تخريѧѧب لانѧѧه هѧѧای اعيѧѧان مѧѧی پردازنѧѧد  

  دارهѧا و مباشѧرها را بѧه قتѧل          حتѧی برخѧی از زمѧين       اشراف را آتѧش مѧی زننѧد، و        

  .می رسانند

مبارزه برای تغيير شرايط استيجار، که در ماه ژوئن از حيث تعѧداد مѧوارد بѧر         

بѧه  . در ماه اکتبر به يک چهلم کاهش می يابѧد         . عمليات تخريبی پيشی جسته بود    

گѧری بѧرای   علاوه، جنبش استيجار تغيير ماهيت می دهد و صرفاً به شيوه ی دي         

مخالفѧت بѧا خريѧد و فѧروش زمѧين و جنگѧل             . بيرون راندن ملاک تبѧديل مѧی شѧود        

يورش های دسته جمعی به جنگل ها و        . جای خود را به غصب مستقيم می دهد       

رانی های گروهѧی در مراتѧع بѧه صѧورت تخريѧب تعمѧدی امѧوال مالѧک در                    چرمه  

ايѧن گونѧه    . وندش می ش  ر مورد تخريب علنی گزا    ٢٧٩در ماه سپتامبر    . می آيند 

. تخريب ها اينک بيش از يک هشѧتم از مجمѧوع معارضѧات را تشѧکيل مѧی دهنѧد                   
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 درصѧѧد از تخريѧѧب هѧѧائی کѧѧه مѧѧابين انقѧѧلاب هѧѧای فوريѧѧه و اکتبѧѧر بѧѧه   ٤٢از  بѧѧيش

  .وسيله ی قشون های مردمی به ثبت رسيدند، در ماه اکتبر رخ دادند

هѧا روسѧتاهای بسѧيار    بارهѧا و بار   . ستيزه بر سر جنگل ها به ويژه جانانه بود        

الوار گران به دسѧت مѧی آمѧد و از آن بѧه شѧدت مراقبѧت                  . سان شدند  با خاک يک  

مѧѧی شѧѧد؛ دهقѧѧان تشѧѧنه ی چѧѧوب بѧѧود؛ بѧѧه عѧѧلاوه، وقѧѧت جمѧѧع آوری هيѧѧزم بѧѧرای   

 و  -د، پتروگѧراد، اورل، ولѧين     واز ايالات مسکو، نيژگور   . زمستان فرارسيده بود  

 ی تخريѧب جنگѧل هѧا و غصѧب            سيل شѧکايات دربѧاره     -همه ی گوشه های کشور    

رحمانѧه درختѧان جنگѧل را       ی  سѧرانه و بѧ    ددهقان ها خو  . "ذخاير هيزم جاری بود   

." دهقان ها دويست دسѧياتين از جنگѧل هѧای مѧلاک را سѧوزانده انѧد             . می اندازند 

 دهقѧѧان هѧѧای اسѧѧتان هѧѧای کليموفيچفسѧѧکی و چريکوفسѧѧکی جنگѧѧل هѧѧا را نѧѧابود  "

گاردهѧای جنگѧل پѧا    ..." زير و زبر می کنندزارهای زمستانی را    می کنند و گندم   

به فرار نهاده اند، جنگل های ملاکѧان بѧه فريѧاد و فغѧان افتѧاده انѧد؛ تراشѧه هѧای                       

سراسѧر آن پѧائيز، تبѧر دهقѧان بѧا       . چوب آسمان سراسر کشѧور را پوشѧانده اسѧت         

  . برای رژه ی انقلاب ضرب گرفته بود تمامتب و تاب

خѧود غلѧه وارد کننѧد، وضѧع موادغѧذائی        در بخش هائی که ناچѧار بودنѧد بѧرای           

در . نه فقط مواد غذائی، که تخم غله هѧم کѧم بѧود   . سريع تر از شهرها خراب شد    

منѧѧاطق صѧѧادرکننده، بѧѧر اثѧѧر خѧѧروج چنѧѧد برابѧѧر شѧѧده ی منѧѧابع غѧѧذائی، اوضѧѧاع      

در . دسѧتان را خѧم کѧرد     افѧزايش قيمѧت ثابѧت غѧلات کمѧر تنѧگ           . چندان بهتѧر نبѧود    

  ѧѧالات، گرسѧѧاره ای از ايѧѧواپѧѧارت    نگان بلѧѧه را غѧѧای غلѧѧد، انبارهѧѧه راه انداختنѧѧب 

مѧردم هѧر چѧه دم دستشѧان         . کردند، و به دفاتر اداره ی مواد غѧذائی حملѧه بردنѧد            

س و خودکشѧی رواج     أاسѧکوربوت و تيفѧوس، و يѧ       . بود جانشѧين نѧان مѧی کردنѧد        

گرسنگی و سѧايه ی نزديѧک شѧونده اش مجѧاورت وفѧور و تجمѧل را                  . گرفته بود 

 ١٢



 لئون تروتسکی                                         نشر کارگری سوسياليستی
 

بينѧواترين قشѧرهای روسѧتائی در صѧفوف         . قابѧل تحمѧل مѧی سѧاختند       به ويژه غير  

  .مقدم مبارزه قرار گرفتند

در . ايѧن امѧواج خصѧѧومت آميѧز لجѧن هѧѧای تѧه گرفتѧه را هѧѧم بѧه تلاطѧم واداشѧѧت        

مواردی از تهييج گѧری هѧای صدسѧياه هѧا و ضѧديهودها ديѧده         "ايالت کوستروما   

 حيѧѧات سياسѧѧی کشѧѧور بѧѧی علاقگѧѧی بѧѧه... جنايѧѧت رو بѧѧه ازديѧѧاد اسѧѧت.  اسѧѧتشѧѧده

عبѧارت آخѧر گѧزارش کميسѧر بѧدين معناسѧت کѧه طبقѧات                ." کاملاً محسѧوس اسѧت    

ندای سѧلطنت طلبѧان صدسѧياه ناگهѧان از          . کرده به انقلاب پشت کرده اند      تحصيل

کميته ی روستای دميѧدوفکا حکومѧت   : ايالت پودولسک در فضا طنين می افکند   

تѧѧزار نѧѧيکلا آلکسѧѧاندرويچ  و معتقѧѧد اسѧѧت کѧѧه موقѧѧت را بѧѧه رسѧѧميت نمѧѧی شناسѧѧد

اگѧѧر حکومѧѧت موقѧѧت کنѧѧار نѧѧرود، مѧѧا بѧѧه . صѧѧديق تѧѧرين رهبѧѧر خلѧѧق روس اسѧѧت"

سѧلطنت طلبѧان    . اما ايѧن گونѧه گسѧتاخی هѧا نادرنѧد          ." آلمان ها ملحق خواهيم شد    

در . در ميѧѧان دهقѧѧان هѧѧا از ديربѧѧاز بѧѧه پيѧѧروی از ملاکѧѧان رنѧѧگ عѧѧوض کѧѧرده انѧѧد 

 واحѧѧدهای نظѧѧامی بѧѧه اتفѧѧاق   -دولسѧѧک مѧѧثلاً در همѧѧان ايالѧѧت پو  -برخѧѧی از نقѧѧاط 

کميسѧر از هѧرج و مѧرج سѧخن     . دهقانان به سردابه های شراب يورش مѧی برنѧد      

روسѧѧتاها و مѧѧردم هѧѧزار هѧѧزار نѧѧابود مѧѧی شѧѧوند؛ انقѧѧلاب در معѧѧرض . "مѧѧی گويѧѧد

خير، انقلاب در معرض نابودی نيست، بلکه برای خود بѧه حفѧر          ." نابودی است 

اگين بѧѧه دهانѧѧه ی رودخانѧѧه   مواج خشѧѧامѧѧ. مجѧѧرای عميѧѧق تѧѧری پرداختѧѧه اسѧѧت    

  .نزديک شده اند

شѧѧѧبی در حѧѧѧوالی هشѧѧѧتم سѧѧѧپتامبر، دهقѧѧѧان هѧѧѧای روسѧѧѧتای سѧѧѧيچفکا در ايالѧѧѧت 

تومبѧѧوف، مسѧѧلح بѧѧه چمѧѧاق و چنگѧѧک، خانѧѧه بѧѧه خانѧѧه اهѧѧالی را از خѧѧرد و کѧѧلان  

در جلسѧه ای کѧه بѧا حضѧور     . برای حمله به رومانوف مѧلاک بѧه بيѧرون خواندنѧد        

يل شѧد، گروهѧی پيشѧنهاد کردنѧد کѧه ملѧک رومѧانوف بѧا                 همه ی روسѧتائيان تشѧک     
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حفظ نظم و آرامش ضبط گѧردد، و آن گѧاه امѧوالش بѧين همگѧان قسѧمت شѧود، و                      

دسѧѧتان درخواسѧѧت ی تهѧѧ. سѧѧاختمان ملѧѧک نيѧѧز بѧѧرای مقاصѧѧد فرهنگѧѧی حفѧѧظ شѧѧود

کردند که آن ملک سѧوزانده شѧود، بѧه طѧوری کѧه در آن دوپѧاره سѧنگ روی هѧم               

در همѧان شѧب اقيانوسѧی از آتѧش همѧه ی             . کثريѧت بودنѧد   دستان در ا  ی  ته .نمانند

هѧѧر چيѧѧز قابѧѧل اشѧѧتعالی سѧѧوزانده شѧѧد، حتѧѧی   . ملѧѧک هѧѧای آن بخѧѧش را فروبلعيѧѧد 

تا سر حد جنѧون مسѧت کѧرده        . "احشام بارور هم سلاخی شدند    . مزارع آزمايشی 

سلحشѧѧوران . شѧѧعله هѧѧای آتѧѧش از ايѧѧن بخѧѧش بѧѧه آن بخѧѧش مѧѧی جهيدنѧѧد ." بودنѧѧد

کميسѧر يکѧی    . های آباء و اجدادی قانع نبودند      ها و چنگک  دهاتی ديگر به داس     

دهقѧان هѧا و اشѧخاص ناشѧناس، مسѧلح بѧه             : "از ايالات در آن ميѧان تلگѧراف زد        

  تپانچѧѧه و نارنجѧѧک، بѧѧه امѧѧلاک اسѧѧتان هѧѧای راننبѧѧورگ و رياژسѧѧکی حملѧѧه ور       

. رفتѧѧه را جنѧѧگ وارد طغيѧѧان دهقѧѧان هѧѧا کѧѧرده بѧѧود    ايѧѧن فنѧѧون پѧѧيش ." شѧѧده انѧѧد 

دارها گزارش داده بود که بيست و چهار ملک ظѧرف سѧه روز                زمين اتحاديه ی 

پس از اندکی ." مقامات محلی از اعاده ی نظم ناتوان بودند  . "سوزانده شده اند  

حکومѧѧت . تѧѧأخير، نيروهѧѧای نظѧѧامی بѧѧه دسѧѧتور فرمانѧѧده ی بخѧѧش از راه رسѧѧيدند

 دره هѧا  .نظامی اعلام شد، تجمعات قدغن گرديدند، محرکان بلوا بازداشѧت شѧدند      

 امѧѧѧوال ملاکѧѧѧان انباشѧѧѧته شѧѧѧده و بسѧѧѧياری از غنѧѧѧائم در رودخانѧѧѧه غѧѧѧرق شѧѧѧده   از

  .بودند

در مѧѧاه سѧѧپتامبر همѧѧه عѧѧازم  : "بگيشѧѧف، دهقѧѧان پنزائѧѧی، روايѧѧت مѧѧی کنѧѧد کѧѧه  

قطѧار درازی   ).  هم بѧه او حملѧه شѧده بѧود          ١٩٠٥در سال   (حمله به لوگوين شدند   

 همѧان شѧکل هѧم مراجعѧت       از افراد و گاری ها به سѧمت ملѧک او روان شѧد و بѧه                

صدها تن از دهقانان و زنان و دختران احشام و غلات و ساير اموال او را            . کرد

يѧѧک واحѧѧد نظѧѧامی بѧѧه دسѧѧتور اداره ی زمѧѧين سѧѧعی کѧѧرد       ." بѧѧه غنيمѧѧت گرفتنѧѧد  
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مقѧѧѧداری از غنѧѧѧائم را پѧѧѧس بگيѧѧѧرد، امѧѧѧا دهقѧѧѧان هѧѧѧا و زنانشѧѧѧان در يѧѧѧک گѧѧѧروه     

يقينѧاً سѧѧربازها  . ا متفѧرق کردنѧد  پانصѧدنفری در دهکѧده جمѧع شѧدند و آن واحѧѧد ر    

در ايالѧѧت توريѧѧد، از . اشѧѧتياقی بѧѧه احقѧѧاق حقѧѧوق پايمѧѧال شѧѧده ی مѧѧلاک نداشѧѧتند   

دهقѧان هѧا    : "روزهای آخر سپتامر به بعد، بر طبق خاطرات گѧاپوننکوی دهقѧان           

شروع کردند به حمله بѧه مسѧتغلات، بيѧرون رانѧدن مباشѧرها، تصѧرف چارپايѧان          

آن ها حتی کرکره ها را از پنجره ها، درهѧا       ...  و   بارکش و ماشين آلات و غلات     

را از پاشنه ها، الوار را از کف اتاق هѧا، و فلѧزات را از سѧقف هѧا جѧدا کردنѧد و                   

   گرونکѧѧو، دهقѧѧانی از اهѧѧالی مينسѧѧک، حکايѧѧت   ..." ايѧѧن غنѧѧائم را بѧѧا خѧѧود بردنѧѧد  

يد بѧه  ابتدا فقط با پای پياده می آمدند، هر چه را که زورشان مѧی رسѧ          : "می کند 

امѧا بعѧداً هѧر کѧس اسѧبی پيѧدا مѧی کѧرد آن را بѧه               . دوش می زدند و بر می گشѧتند       

جѧای سѧوزن   . گاری مѧی بسѧت و امѧوال ملاکѧان را گѧاری گѧاری بѧا خѧود مѧی بѧرد                   

سѧر ظهѧر    . بند اشياء را می کشيدند و با خود می بردند          آن ها يک  . انداختن نبود 

 لدر آن چهѧ . ه ادامѧه دادنѧد  وقفѧ ی شروع کردند و اين کار را دو روز و دو شب ب         

بѧѧه گفتѧѧه ی کوزميچѧѧف، دهقѧѧان    ." همѧѧه جѧѧا را لخѧѧت کردنѧѧد   "و هشѧѧت سѧѧاعت  

ايѧѧن اربѧѧاب مѧѧال مѧѧا بѧѧود، مѧѧا   : "مسѧѧکوئی، غصѧѧب امѧѧوال چنѧѧين توجيѧѧه مѧѧی شѧѧد  

 سѧѧابقاً ." بѧѧرايش کѧѧار کѧѧرديم، و امѧѧوال او قاعѧѧدتاً فقѧѧط بايѧѧد بѧѧه مѧѧا تعلѧѧق بگيѧѧرد      

 تو مال منѧی و هѧر چѧه داری مѧال مѧن             ": ملاکان عادتاً به رعايای خود می گفتند      

او اربѧاب مѧا بѧود و        : "حال دهقان ها به سهم خود چنين پاسخ می دادند         ." ستا

  ."تمام اموالش مال ماست

در برخѧی از نقѧاط، در دل        : "نوويکوف، دهقان مينسکی، به ياد مѧی آورد کѧه         

روز بѧه روز مѧلاک هѧای بيشѧتری بѧه آتѧش            . شب بѧه سѧراغ مѧلاک هѧا مѧی رفتنѧد            

 نوبѧѧت بѧѧه امѧѧلاک گرانѧѧد دوک نѧѧيکلای نيکلايѧѧويچ، فرمانѧѧده ی ." ده مѧѧی شѧѧدکشѧѧي
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تی هر چه را که زورشان می رسيد با خود بردنѧد، شѧروع              قو. "اسبق قوا رسيد  

کردنѧѧد بѧѧه داغѧѧان کѧѧردن اجѧѧاق هѧѧا، برداشѧѧتن دودکѧѧش هѧѧا و تکѧѧه پѧѧاره کѧѧѧردن            

  ..."دندآن گاه همه ی اين اشياء را با خود به خانه بر.  کف اتاق هایالوارها

هѧѧا اسѧѧتراتژی صدسѧѧاله و هزارسѧѧاله ی همѧѧه ی     کѧѧاریب خѧѧرا در پشѧѧت ايѧѧن 

. سѧان کنيѧد   اسѧتحکامات دشѧمن را بѧا خѧاک يѧک     : جنگل های دهقѧانی نهفتѧه بѧود       

تزيگانکوف، دهقان کورسکی، بѧه  . ترين سرپناهی برايش باقی نگذاريد  کوچک

ا را نبايѧد    ايѧن سѧاختمان هѧ     : دهقѧان هѧای عاقѧل تѧر مѧی گفتنѧد           : "مѧی آورد کѧه     ياد

اما اکثريѧت فريѧاد   .  برای مدرسه و بيمارستان به دردمان می خورند    -آتش بزنيم 

گѧاهی   بايد همه چيز را نѧابود کنѧيم تѧا اگѧر اتفѧاقی افتѧاد، دشѧمن پنѧاه           : می کشيدند 

دهقѧان هѧا تمѧام      : "ساوچنکو، دهقان اورلی، روايت مѧی کنѧد کѧه         ". نداشته باشد 

ا از املاکѧش بيѧرون راندنѧد، پنجѧره هѧا و      اموال ملاک را تصرف کردند، مѧلاک ر     

...  اتѧѧاق هѧѧای خانѧѧه ی مѧѧلاک را درب و داغѧѧان کردنѧѧد   درهѧѧا و سѧѧقف هѧѧا و کѧѧف  

 گرگ ها را نابود مѧی کنيѧد، بايѧد گѧرگ هѧا را هѧم          اگر لانه ی  : سربازها می گفتند  

ترين و سرشناس ترين ملاکѧان از تѧرس همѧين تهديѧدها پنهѧان            بزرگ. خفه کنيد 

  ."ليل کسی از ملاک ها کشته نشدشدند، و به اين د

در روسѧѧتای زالسѧѧای، در ايالѧѧت ويتبسѧѧک، انبارهѧѧای بѧѧزرگ کѧѧاه و غلѧѧه را در 

دارهѧا   دهقان ها ميلی به تعيѧين مليѧت زمѧين         . نارد فرانسوی سوزاندند  راملاک با 

زده  نداشتند، به خصوص اين که بسѧياری از ملاکѧان زمѧين هѧای خѧود را شѧتاب           

  ѧѧد منتقѧѧان ثروتمنѧѧه بيگانگѧѧد بѧѧرده بودنѧѧه   ." ل کѧѧت کѧѧی اسѧѧه متمنѧѧفارت فرانسѧѧس

در مناطق جبهه در اواسѧط مѧاه اکتبѧر، بѧه عمѧل آوردن               ..." اقداماتی به عمل آيد   

  .حتی به خاطر سفارت فرانسه هم دشوار بود" اقدامات"
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حتѧѧѧی . "والی ريѧѧѧازان چهѧѧѧار روز ادامѧѧѧه داشѧѧѧتحѧѧѧتخريѧѧѧب امѧѧѧلاک بѧѧѧزرگ در 

داران بѧه وزرا يѧѧادآور   اديѧه ی زمѧѧين  اتح."کودکѧان در آن تѧѧاراج شѧرکت داشѧѧتند  

  داخلѧی   و جنѧگ   کشت و کشѧتار، قحطѧی     "ايد،  يشد که اگر اقدامات لازم به عمل ن       

 در زمѧان  مشکل بتوان فهميد کѧه چѧرا ملاکѧان از جنѧگ داخلѧی      " درخواهد گرفت 

در کنگره ی تعاونی ها در اوايѧل مѧاه سѧپتامبر، برکنهѧايم،              . آينده حرف می زدند   

مѧѧن يقѧѧين دارم کѧѧه هنѧѧوز تمѧѧام : "ورزان تѧѧاجر، اعѧѧلام کѧѧرديکѧѧی از رهبѧѧران کشѧѧا

لاً فقѧط سѧاکنان شѧهرهای بѧزرگ     عѧ مئنم که فطروسيه تيمارستان نشده است، و م  

صѧدای از خѧود راضѧی قشѧر تѧوانگر و محافظѧه کѧار طبقѧه ی                   ." ديوانه شѧده انѧد    

   درسѧѧت در همѧѧان مѧѧاه بѧѧود کѧѧه روسѧѧتاها    . دهقѧѧان مذبوحانѧѧه از زمѧѧان عقѧѧب بѧѧود  

" تيمارسѧتان "فسارهای منطѧق را گسѧيختند، و شѧدت مبѧارزه ی آن هѧا             همه ی ا  

  .شهرها را پشت سر گذاشت

  در مѧѧاه آوريѧѧل لنѧѧين هنѧѧوز متعقѧѧد بѧѧود کѧѧه ممکѧѧن اسѧѧت مѧѧيهن پرسѧѧت هѧѧای           

تعاونی ها و کولاک ها توده ی اصلی دهقان ها را به دنبال خѧود بѧه راه سѧازش                    

بѧر ايجѧاد شѧوراهای ويѧژه ی         بѧه ايѧن دليѧل او        . با بورژوازی و مѧلاک هѧا بکشѧند        

نماينѧѧѧدگان کѧѧѧارگران زراعѧѧѧی، و بѧѧѧر تأسѧѧѧيس سѧѧѧازمان هѧѧѧای مسѧѧѧتقل فقيرتѧѧѧرين   

    امѧѧا هѧѧر مѧѧاه از مѧѧاه پѧѧيش     . قشѧѧرهای دهقѧѧان هѧѧا بѧѧی امѧѧان اصѧѧرار مѧѧی ورزيѧѧد       

   . م نمѧѧی توانѧѧد پѧѧا بگيѧѧرد  زروشѧѧن تѧѧر مѧѧی شѧѧد کѧѧه ايѧѧن بخѧѧش از سياسѧѧت بلشѧѧوي     

 . ران زراعѧѧی پديѧѧѧد نيامدنѧѧѧد صѧѧرف نظѧѧѧر از منطقѧѧه ی بالکѧѧѧان، شѧѧوراهای کѧѧѧارگ   

اگѧر  . دهقان های فقير هم نتوانستند برای خود سازمان های مستقل درست کننѧد            

در تعليل ايѧن امѧر فقѧط بѧه عقѧب مانѧدگی کѧارگران زراعѧی و فقيرتѧرين قشѧرهای                   

علѧت اصѧلی در همѧان ذات آن       . له را نديѧده ايѧم     أدهقان ها اشاره کنيم، اساس مس     

  .بارت بود از انقلاب ارضی دموکراتيکمهم تاريخی نهفته بود که ع
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  ی اصѧѧلی، يعنѧѧی اسѧѧتيجار و کѧѧار دسѧѧتمزدی، بѧѧه روشѧѧنی    مسѧѧأله در مѧѧورد دو

  قѧѧانع کننѧѧده ای مѧѧی تѧѧوان ديѧѧد کѧѧه چѧѧرا مصѧѧالح عمѧѧومی مبѧѧارزه برعليѧѧه بقايѧѧای     

برده داری راه را نه تنهѧا بѧر سياسѧت مسѧتقل دهقѧان هѧای فقيѧر کѧه بѧر سياسѧت                         

 ميليѧون   ٢٧دهقان های روسيه ی اروپѧا       . ز بسته بود  مستقل کارگران زراعی ني   

 از ملاکѧѧان - درصѧѧد از کѧѧل زمѧѧين هѧѧای خصوصѧѧی ٦٠ در حѧѧدود -دسѧѧياتين زمѧѧين

    ميليѧѧون روبѧѧل بѧѧه ملاکѧѧان  ٤٠٠اجѧѧاره کѧѧرده بودنѧѧد، و سѧѧاليانه مبلغѧѧی برابѧѧر بѧѧا   

پس از انقلاب فوريѧه، مبѧارزه برعليѧه شѧرايط کمرشѧکن اسѧتيجار               . می پرداختند 

 مزدگيرهѧѧای روسѧѧتائی هѧѧم در ايѧѧن  . اصѧѧلی جنѧѧبش دهقѧѧانی تبѧѧديل شѧѧد بѧѧه عنصѧѧر 

غال کѧرده بودنѧد، چѧون نѧه فقѧط بѧا             شѧ تѧر امѧا بسѧيار مهمѧی را ا          ميان مقام کوچک  

مسѧѧتاجر . مѧلاک هѧѧا کѧه بѧѧا دهقѧان هѧѧای اسѧتثمارگر نيѧѧز در تعѧارض قѧѧرار داشѧتند      

ر  شرايط اجاره تلاش می کѧرد، کѧارگر بѧرای بهبѧود شѧرايط کѧار، هѧ         فبرای تخفي 

دار را به عنѧوان مالѧک        دوی اينان، هر يک به شيوه ی خود، در بدو امر زمين           

حѧѧل و فصѧѧل نهѧѧائی  امѧѧا بѧѧه محѧѧض آن کѧѧه امکѧѧان    . و اربѧѧاب خѧѧود قبѧѧول داشѧѧتند  

 فراهم آمد، دهقان های فقيѧر بѧه         - يعنی امکان تصرف زمين و اشغال آن       -مسائل

گری نيѧز جذبѧه ی     مسائل مربوط به اجراه بѧی علاقѧه شѧدند، و اتحاديѧه هѧای کѧار                

همѧѧين کѧѧارگران زراعѧѧی و   . خѧѧود را در چشѧѧم کѧѧارگران زراعѧѧی از دسѧѧت دادنѧѧد     

مستاجران فقير بودند که با پيوستن به جنبش عمومی دهقانان جنگ دهقانی را             

  .ثبات و جهت بخشيدند و آن را برگشت ناپذير ساختند

 درون  روسѧتا را ايѧن چنѧين بѧه تمѧامی بѧه             اما مبارزه برعليه ملاک قطب ديگر     

مѧѧادام کѧѧه کѧѧار بѧѧه طغيѧѧان آشѧѧکار نکشѧѧيده بѧѧود، قشѧѧرهای بѧѧالاتر     . خѧѧود نکشѧѧاند

دهقانѧѧان نقѧѧش برجسѧѧته ای در جنѧѧبش ايفѧѧاء کردنѧѧد، و گѧѧاهی اوقѧѧات نيѧѧز نقѧѧش       

           امѧѧѧѧا در دوره ی پѧѧѧѧائيز، دهقѧѧѧѧان هѧѧѧѧای مرفѧѧѧѧه بѧѧѧѧا  . پيشѧѧѧѧتاز را برعهѧѧѧѧده گرفتنѧѧѧѧد
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آنѧѧان . نی مѧی نگريسѧѧتند بѧی اعتمѧѧادی دمѧادم فزاينѧѧده ای بѧه گسѧѧترش جنѧگ دهقѧѧا    

نمی دانستند که اين وضع چگونه خاتمه خواهد يافت؛ ممکѧن بѧود بازنѧده از آب                 

        ѧيدند  در آيند؛ از اين رو خود را کنѧاملاً       . ار کشѧدند کѧق نشѧا موفѧتند    امѧار بايسѧکن  :

  .روستا به آنان چنين اجازه ای نمی داد

نѧѧان قѧѧرار  دارهѧѧای خѧѧرده پѧѧائی کѧѧه در خѧѧارج از مѧѧزارع اشѧѧتراکی دهقا     زمѧѧين

محافظѧѧه کѧѧارتر و متخاصѧѧم تѧѧر   " خودمѧѧان"داشѧѧتند، از کѧѧولاک هѧѧای اشѧѧتراکی   

 خانوار روستائی وجود داشت که ٠٠٠/٦٠٠در سراسر کشور در حدود    . بودند

در بسѧѧياری از نقѧѧاط  .  دسѧѧياتين زمѧѧين در مالکيѧѧت خѧѧود داشѧѧتند  ٥٠هѧѧر يѧѧک تѧѧا  

و بѧѧه ويѧѧژه در هѧѧا سѧѧتون فقѧѧرات تعѧѧاونی هѧѧا را تشѧѧکيل مѧѧی دادنѧѧد، همѧѧين دهقѧѧان 

جنوب به سمت اتحاديه ی محافظه کار دهقانان، کѧه پلѧی بѧه سѧوی کѧادت هѧا بѧه                      

 : بѧѧه گفتѧѧه ی گѧѧوليس، دهقѧѧان مينسѧѧکی،     بنѧѧا. شѧѧمار مѧѧی رفѧѧت، تمايѧѧل داشѧѧتند    

          و دهقѧѧѧان هѧѧѧای ثروتمنѧѧѧد از ملاکѧѧѧان حمايѧѧѧت مѧѧѧی کردنѧѧѧد و      ∗جѧѧѧدائی گرايѧѧѧان "

در پѧاره ای از نقѧاط،   ."  آرام کننѧد می کوشيدند تا با دليѧل و برهѧان دهقѧان هѧا را       

بر اثر شرايط محلی، ستيزه در ميان دهقان ها حتی پيش از انقلاب اکتبر سѧخت                

. در اين معارضات جدائی گرايان بيش از سѧايرين آسѧيب ديدنѧد          . شدت گرفته بود  

تقريبѧاً کليѧه ی سѧاختمان هѧای آنѧان      : "کوزميچف، دهقان نيژگورودی، می گويد 

 دهقان هѧا بخشѧی از امѧوال آنѧان را نѧابود و بخشѧی ديگѧر را                .به آتش کشيده شد   

گزار ملاک بود و به پاس خدماتش  خدمت"جدائی گرا جماعت    ." تصرف کردند 

چندين قطعه از جنگل های ملاک را در اختيار داشѧت، او در ميѧان افѧراد پلѧيس،                

ثروتمنѧدترين  ." روايѧان از محبوبيѧت خاصѧی برخѧوردار بѧود      ژاندامری و فرمان 

                                                 
ين، مصѧوبه ی نهѧم    دهقان هائی که مزارع اشتراکی را ترک گفته و تحѧت قѧانون اسѧتوليپ   - ∗
  . مترجم انگليسی-، زمين خصوصی خريداری کرده بودند١٩٠٦نوامبر 
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هقان ها وبازرگان های چندين روستا از روستاهای استان نيژگѧورود در پѧائيز      د

  .ناپديد شدند و فقط پس از دو يا سه سال به منطقه ی خود بازگشتند

به هѧيچ عنѧوان    يک ديگر   اما در بيشتر نقاط کشور روابط درونی دهقان ها با         

می دادنѧد، بѧر   کولاک ها در رفتار خود کياست به خرج        . اين چنين خصمانه نبود   

 جبهѧѧه ∗"ميѧѧر"ترمزهѧѧا فشѧѧار مѧѧی آوردنѧѧد، امѧѧا مѧѧی کوشѧѧيدند آشѧѧکارا در برابѧѧر  

روستائيان عادی به سهم خود کولاک ها را حسودانه زيѧر نظѧر داشѧتند               . نگيرند

مبѧارزه مѧابين اشѧراف و دهقانѧان     . ا ملاک ها متحѧد بشѧوند  بآنان  و نمی گذاشتند  

 بѧه اشѧکل مختلѧف ادامѧه     ١٩١٧ل برای نفوذ گѧذاردن بѧر کѧولاک در سراسѧر سѧا            

  .م وحشيانهزگرفته تا تروري" دوستانه"داشت، از فشارهای 

الس جѧ در همان حال که خدايگان زمѧين از روی سѧپاس دروازه هѧای اصѧلی م                

هѧای خѧرده پѧا    دار زمѧين . دار مѧی گشѧودند    دهقان هѧای زمѧين  یاشراف را به رو  

اه بѧا آنѧان رهسѧپار ديѧار       ر ف به کنار می کشѧيدند تѧا هѧم         ارخويشتن را از گرد اش    

در عالم سياست اين دو پديده بدين شکل متجلی شد که ملاکان، کѧه              . عدم نشوند 

پيش از انقѧلاب بѧه جنѧاح راسѧت افراطѧی تعلѧق داشѧتند، اينѧک خѧود را بѧه الѧوان                         

م آراستند و اين رنگ آميزی را به مدد حافظه هѧم چѧون حفѧاظی بѧه کѧار                    زليبرالي

  ѧѧان هѧѧه دهقѧѧال آن کѧѧد، حѧѧينگرفتنѧѧا    ای زمѧѧادت هѧѧب از کѧѧته اغلѧѧه در گذشѧѧدار، ک

  .حمايت می کردند، اکنون به سمت چپ متمايل شدند

خرده پای ايالت پرم، که در ماه سپتامبر برگزار شѧد،            ی زمين دارهای     کنگره

    کنѧѧѧت هѧѧѧا و "سѧѧѧش أحسѧѧѧاب خѧѧѧود را از کنگѧѧѧره ی ملاکѧѧѧان در مسѧѧѧکو کѧѧѧه در ر  

 دسѧياتين   ٥٠دهقانی کѧه    . دا ساخت  ج قرار داشتند، موکداً  " دوک ها و بارون ها    

کادت ها هيچ وقت نه کپنک      : "زمين در مالکيت خود داشت، در آن کنگره گفت        
                                                 

اطѧلاق مѧی شѧد، لفظѧاً بѧه      ) جامعѧه ی اشѧتراکی  ( اين واژه کѧه بѧه روسѧتا بѧه عنѧوان کمѧون       - ∗
  . مترجم انگليسی-"همگان" يا به عبارت ديگر به معنای -است" جهان"معنای 
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پوشيده اند و نه چاروق به پا کرده اند، و به ايѧن دليѧل هرگѧز از منѧافع مѧا دفѧاع                         

کѧش در عѧين حѧال کѧه از ليبѧرال هѧا دوری            زحمت زمين دارهای    ."نخواهند کرد 

مѧѧی گشѧѧتند کѧѧه " سوسياليسѧѧت هѧѧائی"خѧѧود بѧѧه دنبѧѧال  و بѧѧرمѧѧی جسѧѧتند، در دور 

يکѧѧѧѧی از نماينѧѧѧѧدگان بѧѧѧѧه حمايѧѧѧѧت از سوسѧѧѧѧيال . مѧѧѧѧدافع حقѧѧѧѧوق مالکيѧѧѧѧت باشѧѧѧѧند

کارگر؟ بѧه او زمѧين بدهيѧد تѧا بѧه ده بيايѧد و ايѧن                  : "او گفت . دموکراسی پرداخت 

لازم ." سوسيال دموکرات ها زمين را از مѧا نخواهنѧد گرفѧت           . قدر خون قی نکند   

مѧا زمѧين خѧود را بѧه     . " نيست که او از منشويک هѧا سѧخن مѧی گفѧت            به توضيح 

فقѧѧط اشخاصѧѧی آسѧѧان از زمѧѧين خѧѧود جѧѧدا مѧѧی شѧѧوند کѧѧه  . هѧѧيچ کѧѧس نخѧѧواهيم داد

آسان به دستش آورده اند، مثلاً ملاک ها، اما دهقѧان جماعѧت پѧدرش درآمѧده تѧا                   

  ."به يک تکه زمين برای خود دست و پا کرده است

تائيان با کولاک ها می جنگيدنѧد بѧی آن کѧه آنѧان را               در آن دوره ی پائيز، روس     

ها کولاک ها را وادار می کردنѧد در مسѧير کلѧی جنѧبش حرکѧت                  دهقان. براندازند

حتѧѧی در چنѧѧد مѧѧورد،   . کننѧѧد و در برابѧѧر ضѧѧربات راسѧѧت از جنѧѧبش دفѧѧاع نماينѧѧد    

کѧولاک تѧا آن     . امتناع از شرکت در عمليات چپاول با اعدام خاطی پاسخ داده شد           

ه می توانست طفره رفت، اما در لحظه ی آخѧر يѧک بѧار ديگѧر سѧر خѧود را                      جا ک 

خاراند و آن گاه اسب های سير و قبراق خود را به گاری نو نوارش بست و بѧه              

بگيشѧف،  . اغلѧب هѧم بѧزرگ تѧرين سѧهم نصѧيبش مѧی شѧد               . دنبال سهم خود رفѧت    

. دهقѧѧان هѧѧای مرفѧѧه از همѧѧه بيشѧѧتر گيرشѧѧان آمѧѧد     : "دهقѧѧان پنزائѧѧی، مѧѧی گويѧѧد   

سѧاوچنکو، دهقѧان    ." منظورم دهقان هائی است که هم اسب داشتند و هم کارگر          

   : اورلѧѧی هѧѧم کѧѧم و بѧѧيش بѧѧا همѧѧين کلمѧѧات در ايѧѧن خصѧѧوص سѧѧخن گفتѧѧه اسѧѧت           

کولاک هѧا از همѧه بيشѧتر فايѧده بردنѧد، چѧون شکمشѧان سѧير بѧود و بѧرای حمѧل                         

  ."الوار هم وسيله داشتند
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ورد منازعѧѧه بѧѧا مѧѧلاک هѧѧای  م٤٩٥٤ѧѧزاء بѧѧر طبѧѧق محاسѧѧبات ورمنيچѧѧف، بѧѧه اِ

.  برخورد هم با دهقان های بورژوا پѧيش آمѧد    ٣٢٤بزرگ مابين فوريه و اکتبر،      

همين نکته قاطعاً ثابѧت مѧی کنѧد         ! وضوح اين رابطه ی متقابل خارق العاده است       

 سѧرمايه داری کѧه     برعليѧه     در مبانی اجتماعی خود نѧه      ١٩١٧که جنبش دهقانی    

، در م فقѧط بعѧداً  کيزمبѧارزه بѧر ضѧد کѧولا       . ف بѧود  بقايای برده داری معطو   برعليه  

  .، در گرفت، يعنی پس از قلع و قمع قاطع ملاکان١٩١٨سال 

اين ماهيت تمامѧاً دموکراتيѧک جنѧبش دهقѧانی، کѧه قاعѧدتاً بايѧد بѧه دموکراسѧی                    

رسمی قدرتی تسخير ناپذير نمی بخشيد، به واقѧع فقѧط گنديѧدگی ايѧن دموکراسѧی            

 به قضيه نگاه کنيد، دهقان ها دربسѧت بѧه وسѧيله ی              اگر از بالا  . را عيان ساخت  

سوسيال رولوسيونرها رهبری می شدند، آن هѧا را خѧود انتخѧاب مѧی کردنѧد، از                

د رکنگѧѧره ی . آنѧѧان پيѧѧروی مѧѧی نمودنѧѧد، و کѧѧم و بѧѧيش باايشѧѧان در مѧѧی آميختنѧѧد  

انتخابѧѧѧات کميتѧѧѧه ی اجرائѧѧѧی ايѧѧѧن   شѧѧѧوراهای دهقѧѧѧانی در مѧѧѧاه مѧѧѧه، چرنѧѧѧوف در 

 رأی آوردنѧѧد، حѧѧال آن کѧѧه لنѧѧين مجموعѧѧاً   ٨٠٤أی و کرنسѧѧکی  ر٨١٠شѧѧوراها 

 چرنѧѧوف بѧѧی جهѧѧت خѧѧود را وزيѧѧر روسѧѧتا  .  رأی بѧѧه خѧѧود اختصѧѧاص داد٢٠فقѧѧط 

اما استراتژی روستاها هم بی جهت يک باره از اسѧتراتژی چرنѧوف             ! نمی ناميد 

ملاکان مشѧخص بѧا      برعليه   دوری روستاها از صنايع، دهقانان را، که      . جدا نشد 

م می جنگند، در برابر مالک عام، که همѧان هيئѧت دولѧت باشѧد، نѧاتوان                  عزم جز 

 بѧه اتکѧاء بѧر يѧک دولѧت افسѧانه ای              از اين روست نياز ذاتی دهقانѧان      . می سازد 

 بѧرای خѧود تزارهѧای دروغѧين      در قبال دولت واقعی، در ازمنه ی کهن دهقان ها         

 افسانه ی جهان موهوم تزار، و يا به دورِ  " زرين نامه ی  "می آفريدند، بر گرد     

" زمѧين و آزادی   "پس از انقѧلاب فوريѧه، بѧر گѧرد پѧرچم             . حقانی، جمع می شدند   

سوسѧѧيال رولوسѧѧيونرها جمѧѧع شѧѧدند و در قبѧѧال مѧѧلاک ليبѧѧرال، کѧѧه هيئѧѧت کميسѧѧر  
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رابطѧѧه ی . حکومѧت درآمѧѧده بѧѧود، از پѧرچم سوسѧѧيال رولوسѧѧيونرها مѧدد طلبيدنѧѧد   

 همѧان رابطѧه ای بѧود کѧه          برنامه ی نارودنيک هѧا بѧا حکومѧت واقعѧی کرنسѧکی،            

  .زرين نامه ی موهوم تزار با خود آن خودکامه ی واقعی داشت

آنѧان  . برنامه ی سوسيال رولوسيونرها همѧواره انباشѧته از عقايѧد تخيلѧی بѧود          

را  سوسѧياليزم    اميدوار بودند کѧه بتواننѧد بѧر اسѧاس يѧک اقتصѧاد خѧرده تجѧاری،                 

خود دموکراتيک بود، بدين معنی که    اما برنامه ی انقلابی آنان در بنياد        . بسازند

هنگѧامی کѧه ايѧن حѧزب بѧا          . می خواسѧتند زمѧين را از مѧلاک هѧای بѧزرگ بگيرنѧد              

ضرورت اجرای برنامѧه ی خѧود رو بѧه رو شѧد، خويشѧتن را در کѧلاف سѧردرگم                     

ضѧبط اراضѧی قѧدعلم     برعليѧه  در ايѧن ميѧان نѧه تنهѧا مѧلاک هѧا        . ائتلاف اسѧير کѧرد    

بانѧک هѧا   . ت هم با اين کار به مخالفت برخاسѧتند       داراهای کاد  کردند، بلکه بانک  

. کѧم چهѧار ميليѧارد روبѧل بѧه مѧلاک هѧا وام داده بودنѧد                  به وثيقه ی اراضی دسѧت     

   سوسѧѧيال رولوسѧѧيونرها چѧѧون قصѧѧد داشѧѧتند در مجلѧѧس مؤسسѧѧان بѧѧا مѧѧلاک هѧѧا      

 فقط بر سѧر قيمѧت چانѧه بزننѧد و قضѧيه را در صѧلح و صѧفا فيصѧله دهنѧد، دسѧت                          

 از ايѧن رو آن چѧه سѧبب        . تمام قوا از زمين دور نگاه مѧی داشѧتند         دهقان ها را با     

آنѧان نبѧود، بلکѧه دموکراسѧی نѧيم بنѧد        سوسѧياليزم  تلاشی آنان شد ماهيѧت تخيلѧی    

تخيلѧѧی آنѧѧان ممکѧѧن بѧѧود چنѧѧدين سѧѧال بѧѧه درازا      سوسѧѧياليزم امتحѧѧان. آنѧѧان بѧѧود 

               ѧکار شѧدبکشد، حال آن که خيانت آنان به دموکراسی زراعی ظرف چند ماه آش .

تحت حکومت سوسيال رولوسيونرها دهقانان برای اجѧرای برنامѧه ی سوسѧيال              

  .رولوسيونرها بايد رأساً قيام می کردند

در مѧѧاه ژوئيѧѧه، هنگѧѧامی کѧѧه حکومѧѧت بѧѧه سѧѧرکوب روسѧѧتاها پرداختѧѧه بѧѧود،         

زده و با حرارت تمام برای دفاع از خود سوسѧيال رولوسѧيونرها              دهقانان شتاب 

ل از اين که از دسѧت پونتيѧوس جѧوان بѧه پѧدرش پѧيلات                 غاف. را به کمک طلبيدند   
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     در همѧѧان مѧѧاهی کѧѧه بلشѧѧويک هѧѧا در شѧѧهرها بѧѧه پѧѧائين تѧѧرين       ∗!پنѧѧاه بѧѧرده انѧѧد  

درجه ی ضعف خود رسيدند، سوسيال رولوسيونرها به اوج رشѧد و نفѧوذ خѧود                

 طѧѧѧور کѧѧѧه معمѧѧѧولاً، بѧѧѧه ويѧѧѧژه در دوره هѧѧѧای   همѧѧѧان. در روسѧѧѧتاها دسѧѧѧت يافتنѧѧѧد

بѧا شѧروع انحطѧاط       سѧازمان دهѧی      دامنѧه ی   وسيع تѧرين     ن می شود،  انقلابی، چني 

دهقان ها کѧه بѧرای رهѧائی از گزنѧد ضѧربات يѧک حکومѧت                 . سياسی مصادف شد  

سوسيال رولوسيونر در پشت سوسيال رولوسيونرها پنهان شده بودند، اعتمѧاد           

بѧѧدين سѧѧان تѧѧورم . خѧѧود را هѧѧم بѧѧه حکومѧѧت و هѧѧم بѧѧه حѧѧزب مѧѧداوماً از کѧѧف دادنѧѧد

هѧѧای سوسѧѧيال رولوسѧѧيونر در روسѧѧتاها بѧѧه هلاکѧѧت ايѧѧن حѧѧزب فراگيѧѧر   سѧѧازمان 

حال طغيان بود و از بالا در حال اعاده ی           حزب از پائين در    منجر شد، چون اين   

  .نظم

 در مسکو در يکی از جلسات سازمان نظامی در روز سѧی ام ژوئيѧه، يکѧی از                  

 را گرچѧѧه دهقѧѧان هѧѧا هنѧѧوز خѧѧود : فرسѧѧتادگان سوسѧѧيال رولوسѧѧيونر جبهѧѧه گفѧѧت 

. سوسѧѧيال رولوسѧѧيونر مѧѧی داننѧѧد، امѧѧا بѧѧين آنѧѧان و حѧѧزب شѧѧکاف افتѧѧاده اسѧѧت        

دهقѧان هѧا تحѧت تѧأثير تهيѧيج گѧری هѧای              : سربازها نيز اين نکتѧه را تأييѧد کردنѧد         

سوسيال رولوسيونرها هنوز نسبت به بلشويک ها ابراز خصومت می کنند، اما          

يکی حѧل و فصѧل      مسائل مربوط به زمѧين و قѧدرت را عمѧلاً بѧه شѧيوه هѧای بلشѧو                  

پوولژسکی بلشويک، که در منطقه ی ولگا فعاليت می کѧرد، گѧواهی          . می نمايند 

داده اسѧѧت کѧѧه محتѧѧرم تѧѧرين افѧѧراد سوسѧѧيال رولوسѧѧيونر، يعنѧѧی آن هѧѧائی کѧѧه در    

 شرکت جسته بودند، احسѧاس مѧی کردنѧد کѧه روز بѧه روز بيشѧتر               ١٩٠٥جنبش  

پيرمѧرد مѧی ناميدنѧد، و در    دهقانان آن ها را  : "از صحنه بيرون رانده می شوند     

شѧѧان را بѧѧه صѧѧلاحديد خѧѧود در أی ظѧѧاهر احترامشѧѧان را نگѧѧاه مѧѧی داشѧѧتند، امѧѧا ر 
                                                 

 رومی که رياسѧت محاکمѧه ی عيسѧی مسѧيح را برعهѧده       اشاره به پونتيوس پيلات فرمانده- ∗
  . مترجم انگليسی-داشت
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 بѧه  "کارگران و سربازان به دهقان ها آموختѧه بودنѧد کѧه             ." صندوق می ريختند  

محال است بتوان تأثير کارگران انقلابѧی       . رأی دهند و عمل کنند    " صلاحديد خود 

اين تأثير مداوم و ملکѧولی و همѧه جانبѧه بѧود، و از               . را بر دهقانان اندازه گرفت    

جѧات صѧنعتی در    ه  وجود تعداد زيادی از کارخانѧ     . رو به محاسبه در نمی آمد      اين

امѧѧا حتѧѧی کѧѧارگران . نѧѧواحی روسѧѧتائی، ايѧѧن تѧѧأثير و تѧѧأثر را آسѧѧان تѧѧر کѧѧرده بѧѧود  

پتروگѧѧراد، يعنѧѧی اروپѧѧائی تѧѧرين شѧѧهر کشѧѧور، پيونѧѧد نزديکѧѧی بѧѧا زادگѧѧاه هѧѧای          

بيکاری، که در ماه های تابستان افزايش يافته بود، و          . روستائی هويش داشتند  

رفرمايان، هزاران تن از کѧارگران را       هم چنين تعطيل کارخانه ها به وسيله ی کا        

  .رهبر شدند بيشتر اين کارگران تهييج گر و. به روستاها بازگردانده بود

های مه و ژوئن، ايالات و استان ها و حتی روستاهای گوناگون بѧرای       در ماه 

مطبوعات کѧارگری   . درست کردند " حب الوطن "خود در پتروگراد باشگاه های      

      را اختصѧѧѧѧاص دادنѧѧѧѧد بѧѧѧѧه درج اعلاميѧѧѧѧه هѧѧѧѧای  بسѧѧѧѧياری از سѧѧѧѧتون هѧѧѧѧای خѧѧѧѧود

باشѧѧگاه هѧѧای حѧѧب الѧѧوطن کѧѧه در آن هѧѧا گѧѧزارش مسѧѧافرت هѧѧای کѧѧارگران بѧѧه           

روستاها ايراد می شد، برای نمايندگان مسѧافر دسѧتورالعمل تهيѧه مѧی گرديѧد، و               

اندکی پيش از قيام، اين باشگاه ها بر گرد . جهت تهييج گری اعانه جمع می شد  

. متحѧѧد شѧѧدند يѧѧک ديگѧѧر  مرکѧѧزی بѧѧه رهبѧѧری بلشѧѧويک هѧѧا بѧѧايѧѧک دفتѧѧر ويѧѧژه ی

طولی نکشيد که جنبش باشگاه های حب الوطن به مسکو و تور، و احتمѧالاً بѧه                 

  .چند شهر از ساير شهرهای صنعتی نيز سرايت کرد

تѧѧری  بѧѧا ايѧѧن حѧѧال، سѧѧربازها از حيѧѧث نفѧѧوذ مسѧѧتقيم بѧѧر روسѧѧتاها نقѧѧش مهѧѧم      

  در شѧѧѧѧرايط مصѧѧѧѧنوعی جبهѧѧѧѧه و   روسѧѧѧѧتائيان جѧѧѧѧوان فقѧѧѧѧط   . برعهѧѧѧѧده داشѧѧѧѧتند 

مѧی توانسѧتند تѧا حѧدی بѧر انѧزوای خѧود فѧائق آينѧد و بѧا                  سربازخانه های شѧهری     

امѧѧا در ايѧѧن جѧѧا هѧѧم وابسѧѧتگی   . مسѧѧائل گسѧѧترده ی ملѧѧی رو در رو قѧѧرار بگيرنѧѧد  
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دهقѧѧان هѧѧا در همѧѧان حѧѧال کѧѧه مѧѧداوماً بѧѧه زيѧѧر . سياسѧѧی آنѧѧان کѧѧاملاً حѧѧس مѧѧی شѧѧد

حافظѧѧه کѧѧار مѧѧی افتادنѧѧد و بعѧѧد بѧѧرای  فکرهѧѧای مѧѧيهن پرسѧѧت و م رهبѧѧری روشѧѧن

 رهѧѧائی از چنگѧѧال آنѧѧان دسѧѧت و پѧѧا مѧѧی زدنѧѧد، مѧѧی کوشѧѧيدند تѧѧا مسѧѧتقل از سѧѧاير    

مقامات به چشѧم خصѧومت      . گروه های اجتماعی خود را در ارتش سازمان دهند        

در ايѧѧѧن تمѧѧѧايلات مѧѧѧی نگريسѧѧѧتند، وزارت جنѧѧѧگ مخالفشѧѧѧان بѧѧѧود، و سوسѧѧѧيال     

شوراهای نمايندگان دهقانѧان در     .  نمی کردند  استقبالرولوسيونرها هم از آن ها      

حتѧی در تحѧت مسѧاعدترين شѧرايط،         . ارتش فقط ريشه های بسيار ضعيف داشت      

شѧوراهای  ! دهقان قادر نيست کميت عظيم خود را به کيفيتѧی سياسѧی تبѧديل کنѧد          

سربازهای دهقان فقط در شهرهای بѧزرگ انقلابѧی، آن هѧم زيѧر نفѧوذ کѧارگران،                  

بѧدين شѧکل شѧورای دهقانѧان در پتروگѧراد           . همی انجѧام دهنѧد    توانستند کارهای م  

       تهيѧѧѧѧيج گѧѧѧѧر را بѧѧѧѧا   ١٣٩٥، ١٩١٨ و يکѧѧѧѧم ژانويѧѧѧѧه ی  ١٩١٧مѧѧѧѧابين آوريѧѧѧѧل  

امريه های مخصѧوص بѧه روسѧتاها فرسѧتاد؛ و در حѧدود همѧين تعѧداد هѧم بѧدون                      

 ايالѧت را زيѧر پوشѧش فعاليѧت خѧود            ٦٥فرسѧتادگان    ايѧن . امريه به روسѧتا رفتنѧد     

ر کرونشتات نيز سربازان و ملوانان به پيѧروی از سرمشѧق کѧارگران،              د. گرفتند

های حب الوطن درست کردند و برای نماينѧدگان خѧود جوازهѧائی صѧادر                باشگاه

های بخار مجѧاز    ی  از راه آهن و کشت    " رايگان"کردند که آنان را به استفاده ی        

شѧѧرکت هѧѧای خصوصѧѧی حمѧѧل و نقѧѧل ايѧѧن جوازهѧѧا را بѧѧی غرولنѧѧد       . مѧѧی سѧѧاخت 

  .اما در خطوط دولتی برخوردهای متعدد صورت گرفت. ذيرفتندپ

اما با همه ی اين احوال، اين فرستادگان رسمی سازمان هѧا فقѧط قطѧره ای از                  

کارهای به مراتب عظيم تر را صدها هزار        . اقيانوس دهقانان محسوب می شدند    

و ميليѧѧون هѧѧѧا سѧѧѧربازی انجѧѧѧام دادنѧѧѧد کѧѧѧه بѧѧѧه ميѧѧѧل خѧѧѧود، و در حѧѧѧالی کѧѧѧه طنѧѧѧين  

   معѧѧات تѧѧوده ای هنѧѧوز در گوششѧѧان شѧѧنيده   جهѧѧای ت  سѧѧخن رانѧѧی ارهای نافѧѧذشѧѧع
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همѧان هѧا کѧه در جبهѧه     . می شد، جبهه و پادگان های پشت جبهѧه را تѧرک گفتنѧد        

  شѧѧنونده ی مشѧѧتاق . خاموشѧѧی گزيѧѧده بودنѧѧد، در روسѧѧتاهای خѧѧود زبѧѧان گشѧѧودند 

يѧѧان در م: "مورالѧѧوف، از بلشѧѧويک هѧѧا مسѧѧکو، مѧѧی گويѧѧد . هѧѧم کѧѧم نمѧѧی آوردنѧѧد

.... دهقѧѧان هѧѧای اطѧѧراف مسѧѧکو نوسѧѧان عظيمѧѧی بѧѧه سѧѧمت چѧѧپ ديѧѧده مѧѧی شѧѧد         

ѧѧُه پѧѧان جبهѧѧکو از فراريѧѧت مسѧѧهرهای ايالѧѧتاها و شѧѧدروسѧѧده بودنѧѧارگران . ر شѧѧک

شهرنشينی هم که هنوز روابѧط خѧود را بѧا روسѧتا قطѧع نکѧرده بودنѧد، بѧه ديѧدار                       

واب آلѧود   به گفته ی نومچنکوف دهقѧان، روسѧتاهای خѧ          بنا. "فراريان می رفتند  

بѧه صѧدای سѧربازهائی کѧه در مѧاه هѧای ژوئѧن و               "و عقب مانده ی ايالت کالوگѧا        

کميسѧر  . ژوئيه به دلايل مختلѧف بѧه خانѧه بѧاز مѧی گشѧتند، از خѧواب بيѧدار شѧدند                     

همѧه ی قѧانون شѧکنی هѧا و بѧی قѧانونی هѧا بѧه                  : "نيژگورود گزارش می دهد کѧه     

گرفته، و يѧا فرسѧتادگان      نحوی از انحاء به ظهور فراريان، سربازهای مرخصی         

زاده  مباشѧر امѧلاک شѧاه   ." کميته های هنگی، در قلمرو اين ايالѧت مربѧوط اسѧت     

   خѧѧѧѧѧѧانم بارياتينسѧѧѧѧѧѧکی در اسѧѧѧѧѧѧتان زولوتونوشѧѧѧѧѧѧزکی در مѧѧѧѧѧѧاه اوت از اعمѧѧѧѧѧѧال    

خودسرانه ی کميتѧه زمينѧی کѧه رياسѧتش را گѧاتران ملѧوان کرونشѧتاتی برعهѧده                   

سѧربازها  : " گزارش می دهѧد کѧه  کميسر استان بوگولمينسک  . شاکی است دارد،  

و ملوان هѧای مرخصѧی گرفتѧه دسѧت بѧه تهييجѧاتی زده انѧد کѧه غѧرض از آن هѧا                         

."  جمعѧی اسѧت    هايجاد هرج و مرج و آماده کѧردن اذهѧان بѧرای کشѧتارهای دسѧت               

در استان مگلينسک، در روستای بيلوگوش، ملوان تازه از راه رسѧيده ای بѧه         "

وارهѧѧای مخصѧѧوص راه آهѧѧن را از جنگѧѧل اختيѧѧار خѧѧود تهيѧѧه و صѧѧدور هيѧѧزم و ال

کѧم   و در مواردی هم کѧه سѧربازها آغѧازگر مبѧارزه نبودنѧد، دسѧت               ." ممنوع کرد 

در اسѧѧتان نيژگѧѧورود دهقѧѧان هѧѧا بѧѧه يѧѧک      . فرجѧѧام دهنѧѧده اش خѧѧود آنѧѧان بودنѧѧد    

صومعه يورش بردند، شѧبدرهای مراتѧع آن صѧومعه را درو کردنѧد، پرچينѧی هѧا                  
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سرراهبه تسليم نمی شد، و سرانجام قشѧون  . دندرا شکستند، و راهبه ها را آزر 

آربکѧѧوف . مردمѧѧی دهکѧѧده دهقѧѧان هѧѧا را از آن جѧѧا دور سѧѧاخت و تنبيهشѧѧان کѧѧرد  

ايѧѧن مѧѧاجرا همѧѧين طѧѧور ادامѧѧه داشѧѧت، تѧѧا آن کѧѧه سѧѧربازها   : "دهقѧѧان مѧѧی نويسѧѧد

در ايالѧѧѧت . صѧѧѧومعه تخليѧѧѧه شѧѧѧد ...." سѧѧѧره سѧѧѧاختند سررسѧѧѧيدند و کѧѧѧار را يѧѧѧک 

سربازهائی که از جبهه بѧه خانѧه آمѧده          : "کوف دهقان موغيليف، به گفته ی بوب    

  ."بودند، نخستين رهبرهای کميته شدند و ملاک ها را بيرون راندند

مردهای جبهه عزم جزم انسان هائی را که عادت کرده اند با تفنگ و سرنيزه 

  حتѧѧی همسѧѧران سѧѧربازها . نوعѧѧان خѧѧود طѧѧرف شѧѧوند، وارد مبѧѧارزه کردنѧѧد بѧѧا هѧѧم

بگيشѧف، دهقѧان پنزائѧی،    . ندگی را از شوهرانشان اخذ کردند     اين روحيه ی جنگ   

در ماه سپتامبر جنبش زنان سѧربازها بѧالا گرفѧت، و ايѧن زنѧان همѧه           : "می گويد 

همѧين پديѧده در ايѧالات ديگѧر هѧم           . "از يورش ها سخن می گفتند      طرف داری    به

در شهرها هѧم، زنѧان سѧربازها اغلѧب نقѧش چاشѧنی بمѧب را بѧازی                   . ديده می شد  

  . کردندمی

بنابر محاسبات ورمنيچف، سربازها در ماه مارس يѧک درصѧد از اغتشاشѧات              

دهقѧѧانی، در آوريѧѧل هشѧѧت درصѧѧد، در سѧѧپتامبر دوازده درصѧѧد، و در اکتبѧѧر هفѧѧده 

اين ارقѧام را نمѧی تѧوان صѧد در صѧد             . درصد از اين اغتشاشات را رهبری کردند      

     بѧѧه خѧѧوبی نشѧѧان  دقيѧѧق تلقѧѧی کѧѧرد، امѧѧا در هѧѧر حѧѧال منحنѧѧی عمѧѧومی جريѧѧان را      

رهبѧѧری رو بѧѧه مѧѧرگ معلѧѧم هѧѧا و کارمنѧѧدها و کارگزارهѧѧای سوسѧѧيال    . مѧѧی دهنѧѧد

رولوسيونر رفته رفته جای خود را به رهبری سربازها مѧی داد، و سѧربازها از                

  .هيچ اقدامی فروگذار نبودند

پѧѧѧارووس، نويسѧѧѧنده ی مارکسيسѧѧѧت آلمѧѧѧانی و از افѧѧѧراد برجسѧѧѧته ی زمѧѧѧان       

     در طѧѧی جنѧѧگ موفѧѧق شѧѧده بѧѧود ثروتѧѧی بينѧѧدوزد و     خѧѧويش، همѧѧان شخصѧѧی کѧѧه   
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    هѧѧѧم اصѧѧѧول و هѧѧѧم برنѧѧѧدگی را از کѧѧѧف بدهѧѧѧد، سѧѧѧرباز روسѧѧѧی را بѧѧѧا سѧѧѧربازهای   

       بѧѧѧѧرای . بѧѧѧѧا دزدان و راهزنѧѧѧѧان قѧѧѧѧرون وسѧѧѧطی مقايسѧѧѧѧه کѧѧѧѧرده اسѧѧѧѧت  مѧѧѧزدور و 

مقايسه ای کѧافی اسѧت فرامѧوش کنѧيم کѧه سѧربازهای روس در تمѧام                   قبول چنين 

ترين انقѧلاب ارضѧی تѧاريخ بѧاقی          ود همواره مجريان بزرگ   های خ ی  قانون شکن 

  .ماندند

مادام که جنبش هنوز کاملاً از قانون نگسسته بود، اعزام نيروهای نظامی به             

    در عمѧѧل تقريبѧѧاً فقѧѧط قѧѧزاق هѧѧا را    . روسѧѧتاها صѧѧرفاً جنبѧѧه ی سѧѧمبوليک داشѧѧت   

 وسکوسѧلو رروزنامѧه ليبѧرال   . می شد به عنوان نيروهای تنبيهی بѧه کѧار گرفѧت         

چهѧار صѧد قѧزاق بѧه اسѧتان سردوبسѧکی اعѧزام              : "در روز يازدهم اکتبѧر نوشѧت      

اين اقدام تأثيری آرامش بخش به دنبѧال داشѧت؛ دهقѧان هѧا اعѧلام کردنѧد                  ... شدند

شѧѧکی نيسѧѧت کѧѧه چهѧѧار صѧѧد قѧѧزاق   ." کѧѧه منتظѧѧر مجلѧѧس مؤسسѧѧان خواهنѧѧد شѧѧد  

فايѧت وجѧود   امѧا قѧزاق بѧه قѧدر ک    . استدلالی محکم به نفѧع مجلѧس مؤسسѧان اسѧت       

در ايѧѧن گيѧѧرودار،  . نداشѧѧت، و بѧѧه عѧѧلاوه، قѧѧزاق هѧѧای موجѧѧود هѧѧم دودل بودنѧѧد      

 بنѧا . بѧه عمѧل آورد  " اقدامات قاطع"حکومت روز به روز بيشتر مجبور می شد      

بѧѧر محاسѧѧبه ی ورمنيچѧѧف، در چهѧѧار مѧѧاه اول انقѧѧلاب نيروهѧѧای نظѧѧامی در هفѧѧده 

اوت، سѧی و نѧه مѧورد؛ در          مورد به مقابله ی دهقانان اعزام شدند؛ در ژوئيѧه و          

  .سپتامبر و اکتبر، صد و پنج مورد

. سرکوب دهقانان به ضرب اسلحه فقط به مثابه ی نفت پاشѧيدن بѧر آتѧش بѧود                 

کميسر يکی از اسѧتان هѧای   . در بيشتر موارد سربازها به دهقان ها می پيوستند    

سѧѧازمان هѧѧای نظѧѧامی و حتѧѧی واحѧѧدهای   : "ايالѧѧت پودولسѧѧک گѧѧزارش مѧѧی دهѧѧد  

ر سر مسائل اجتماعی و اقتصادی تصميم گيѧری مѧی کننѧد، دهقѧان هѧا را                منفرد ب 

 مѧی سѧازند، و گѧاهی اوقѧات، در پѧاره ای          )؟(به غصب و غارت جنگل هѧا وادار         
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واحѧѧدهای محلѧѧی نظѧѧامی از   ... وينѧѧداز نقѧѧاط، خѧѧود در چپѧѧاول هѧѧا شѧѧرکت مѧѧی ج   

ن بدين سѧان طغيѧا    ..." ت در سرکوب اعمال خشونت آميز امتناع می ورزند        کرش

در صѧورت بѧروز جنѧگ    . روستاها واپسين پيچ و مهره هѧای ارتѧش را شѧل کѧرد            

دهقانی بѧه رهبѧری کѧارگران، ابѧداً امکѧان نداشѧت ارتѧش اجѧازه دهѧد از او بѧرای                      

  .فرونشاندن قيام شهرها استفاده شود

دهقѧѧان هѧѧا از دهѧѧان کѧѧارگران و سѧѧربازان بѧѧرای نخسѧѧتين بѧѧار مطالѧѧب تѧѧازه ای   

  مطѧالبی غيѧر از آن چѧه سوسѧيال رولوسѧيونرها             -نددرباره ی بلشويک هѧا شѧنيد      

بѧѧا ايѧѧن . شѧѧعارهای لنѧѧين و نѧѧام او در روسѧѧتا رسѧѧوخ کѧѧرد . بѧѧه آن هѧѧا گفتѧѧه بودنѧѧد

حال، شکايت های دمادم فزاينده از بلشويک ها در بسياری از موارد جعلی و يا    

ملاکѧان اميѧدوار بودنѧد کѧه بѧا ايѧن روش بتواننѧد کمѧک هѧای                   . اغراق آميѧز بودنѧد    

در اسѧتان استروفسѧکی هѧرج و مѧرج مطلѧق حѧاکم              . "ئن تѧری دريافѧت کننѧد      مطم

از ايالѧت اوفѧا خبѧر مѧی رسѧد         ." است، و ايѧن نتيجѧه ی تبليغѧات بلشѧويک هاسѧت            

يکѧѧی از اعضѧѧای کميتѧѧه ی روسѧѧتا بѧѧه نѧѧام واسѧѧيليف دائمѧѧاً در حѧѧال توزيѧѧع  : "کѧѧه

." ر زدبرنامه ی بلشويک هاست و علنѧاً اعѧلام مѧی کنѧد کѧه مѧلاک هѧا را بايѧد دا                   

" حمايѧѧѧت در برابѧѧѧر چپѧѧѧاول"پولونيѧѧѧک، مѧѧѧلاک نوگѧѧѧورودی، ضѧѧѧمن جسѧѧѧتجوی 

." کميته های اجرائی از بلشويک ها لبريزند      : "فراموش نمی کند که اضافه کند     

زومѧѧورين، . يعنѧѧی کميتѧѧه هѧѧای اجرائѧѧی بѧѧه مѧѧلاک روی خѧѧوش نشѧѧان نمѧѧی دهنѧѧد   

رگران در مѧѧاه اوت کѧѧا : "دهقѧѧانی از اهѧѧالی سيمبيرسѧѧک، بѧѧه يѧѧاد مѧѧی آورد کѧѧه      

آن ها برای حزب بلشويک تبليѧغ مѧی کردنѧد           . شروع کردند به ديدار از روستاها     

يکѧی از بѧازرس هѧای اسѧتان     . "و درباره ی برنامه ی اين حزب سخن می گفتند      

شش سѧاله ای حѧرف مѧی زنѧد کѧه از       ميخائيلوا، بافنده ی بيست و  سبژ از تاتيانا  

واسѧت کѧه حکومѧت موقѧت     از مردم دهکده ی خѧود مѧی خ     "پتروگراد آمده بود و     
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بѧѧه گفتѧѧه ی  بنѧѧا." را براندازنѧѧد، و ضѧѧمناً از تاکتيѧѧک هѧѧای لنѧѧين تجليѧѧل مѧѧی کѧѧرد  

   کѧѧѧم کѧѧѧم بѧѧѧه لنѧѧѧين "کوتѧѧѧوف دهقѧѧѧان، در ايالѧѧѧت اسمالنسѧѧѧک در اواخѧѧѧر مѧѧѧاه اوت  

بѧا همѧه ی ايѧن اوصѧاف، در     ..." منѧد شѧديم، و بѧه صѧدای او توجѧه کѧرديم             ه  علاق

ه اکثريت عظيم سوسѧيال رولوسѧيونرها       انجمن های روستائی، دهقان ها هنوز ب      

  .رأی می دادند

در روز دهѧم سѧپتامبر،      . حزب بلشويک می کوشيد به دهقان هѧا نزديѧک شѧود           

نوسѧکی درخواسѧѧت کѧѧرد کѧѧه کميتѧѧه ی پتروگѧѧراد اقѧѧدام بѧѧه نشѧѧر يѧѧک روزنامѧѧه ی  

بايѧѧد اوضѧѧاع را طѧѧوری سѧѧر و سѧѧامان دهѧѧيم کѧѧه تجربѧѧه ی کمѧѧون  : "دهقѧѧانی کنѧѧد

       را درک در آن مѧѧѧورد نѧѧѧه دهقѧѧѧان هѧѧѧا پѧѧѧاريس . ار نشѧѧѧودفرانسѧѧѧه بѧѧѧرای مѧѧѧا تکѧѧѧر

طولی نکشѧيد کѧه روزنامѧه ی مѧورد نظѧر            . "می کردند و نه پاريس دهقان ها را       

بѧا ايѧن حѧال، فعاليѧت هѧای صѧرفاً حزبѧی در ميѧان                 .  منتشѧر شѧد    بايѧدنوتا با عنوان   

     قѧѧدرت حѧѧزب بلشѧѧويک نѧѧه در منѧѧابع فنѧѧی نهفتѧѧه بѧѧود و نѧѧه    . دهقانѧѧان نѧѧاچيز بѧѧود 

 همѧѧان طѧѧور کѧѧه   . در ابѧѧزار و وسѧѧايل، بلکѧѧه در سياسѧѧتی درسѧѧت ريشѧѧه داشѧѧت      

جريان های هوا تخم گياهان را می پراکند، گردبادهѧای انقѧلاب نيѧز انديشѧه هѧای             

  .لنين را منتشر می کردند

در مѧѧاه سѧѧپتامبر نѧѧه فقѧѧط    : "وروبيѧѧف، دهقѧѧان تѧѧوری، بѧѧه يѧѧاد مѧѧی آورد کѧѧه      

لسات روز به روز با جسارت بيشتری بѧه   ج درسربازها که دهقان های فقير هم   

    زومѧѧورين دهقѧѧان سيمبيرسѧѧکی هѧѧم   ..." دفѧѧاع از بلشѧѧويک هѧѧا بѧѧر مѧѧی خاسѧѧتند    

        در ميѧѧان دهقѧѧان هѧѧای فقيѧѧر و هѧѧم چنѧѧين برخѧѧی      : "ايѧѧن نکتѧѧه را تأييѧѧد مѧѧی کنѧѧد   

از دهقѧѧان هѧѧای متوسѧѧط الحѧѧال، نѧѧام لنѧѧين بѧѧر سѧѧر زبѧѧان همگѧѧان بѧѧود؛ همѧѧه فقѧѧط     

      گريگوريѧѧѧف، دهقѧѧѧان نوگѧѧѧورودی، تعريѧѧѧف ."  مѧѧѧی زدنѧѧѧددربѧѧѧاره ی لنѧѧѧين حѧѧѧرف

" غاصѧب "می کند که چگونه سوسيال رولوسيونری در دهکده بلشويک هѧا را           
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مѧرگ بѧر ايѧن سѧگ        : "ناميد و چگونه دهقانان بر سر او فرياد زدنѧد         " خائن"و  

زمѧين کجاسѧت؟ هѧر چѧه        . اين قدر برای ما قصه نگو     ! بارانش کنيد  سنگ! کثيف

ممکѧن اسѧت ايѧن    !" بگѧذار بلشѧويک هѧا حѧرف بزننѧد      ! بѧس اسѧت   مزخرف گفتѧی    

 بѧه دوره ی پѧس از        -نѧد د کѧه صѧحنه هѧای مشѧابهش بѧه وفѧور رخ مѧی دا                -صحنه

مѧی بندنѧد، امѧا      واقعيات در حافظه ی دهقان عميقاً نقش        . اکتبر تعلق داشته باشد   

  .دهقان در نگاه داشتن حساب روزها ضعيف است

بѧѧه خانѧѧه ی  بلشѧѧويزم جاتتشѧѧته از نوشѧѧچيننѧѧوف سѧѧرباز، کѧѧه بѧѧا صѧѧندوقی انبا

. خѧѧود در اورل بازگشѧѧته بѧѧود، بѧѧا اسѧѧتقبال اهѧѧالی دهکѧѧده ی خѧѧود رو بѧѧه رو نشѧѧد 

 امѧѧا در مѧѧاه اکتبѧѧر   . احتمѧѧالاً طѧѧلای آلمѧѧان در کѧѧار اسѧѧت    : روسѧѧتائيان مѧѧی گفتنѧѧد  

و همѧѧواره از قѧѧدرت .  عضѧѧو و تفنѧѧگ هѧѧای بسѧѧيار دارد ٧٠٠هسѧѧته ی روسѧѧتا "

       اچѧѧѧف بلشѧѧѧويک تعريѧѧѧف مѧѧѧی کنѧѧѧد کѧѧѧه چگونѧѧѧه     ور." شѧѧѧورائی دفѧѧѧاع مѧѧѧی کنѧѧѧد  

از تѧأثيرات بخارهѧای مسѧموم سوسѧيال     "دهقان های ايالت تمامѧاً فلاحѧی ورونѧژ        

رولوسѧѧيونر خѧѧلاص شѧѧدند و بѧѧه هѧѧوش آمدنѧѧد، و رفتѧѧه رفتѧѧه بѧѧه حѧѧزب علاقمنѧѧد    

 مѧا صѧاحب چنѧدين سѧازمان محلѧی در روسѧتاها و                ی از برکѧت ايѧن علاقѧه      . شدند

    ѧوديم، مشѧده بѧتاد        بخش ها شѧه سѧک بѧراد نيѧياری افѧتيم، و بسѧيار داشѧترکان بس

بѧѧѧر طبѧѧѧق خѧѧѧاطرات ايوانѧѧѧوف، در ايالѧѧѧت     ." کوچѧѧѧک کميتѧѧѧه ی مѧѧѧا مѧѧѧی آمدنѧѧѧد    

در اسѧتان هѧا هѧم تعدادشѧان     . بلشويک ها در روستاها نادر بودند"اسمولنسک،  

اعلاميѧه هѧا بѧه نѧدرت        . از روزنامه های بلشѧويک نشѧانی ديѧده نمѧی شѧد            . کم بود 

تبر نزديک تر می شديم، روستاها کو با اين حال، هر چه به ا    .. .توزيع می شدند  

  ."تمايل بيشتری به بلشويک ها نشان می دادند

    در اسѧѧتان هѧѧائی کѧѧه بلشѧѧويک هѧѧا پѧѧيش از اکتبѧѧر   : "بѧѧاز ايوانѧѧوف مѧѧی نويسѧѧد 

 در شوراهايشѧѧان نفѧѧوذ داشѧѧتند، حملѧѧه بѧѧه امѧѧلاک ملاکѧѧان يѧѧا رخ نمѧѧی داد، و يѧѧا      
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. اما از اين لحاظ، وضع در همه جا يکسѧان نبѧود         ."  بود دامنه اش بسيار محدود   

تѧѧوده ی دهقѧѧان هѧѧای اسѧѧتان موغيليѧѧف درخواسѧѧت      : "مѧѧثلاً تѧѧادوش مѧѧی گويѧѧد   

بلشويک ها را دائر بر انتقال اراضی به دهقѧان هѧا، بѧا سѧرعت خѧارق العѧاده ای             

پيشه کردند، و آن گاه ملک ها را زير و زبѧر کردنѧد، در برخѧی از مѧوارد آن هѧا                       

ايѧن دو   مѧابين  ."ه آتѧش کشѧيدند، و خѧرمن هѧا و جنگѧل هѧا را غصѧب کردنѧد                را ب 

شکی نيست که تهييج گری های عمѧومی        . شهادت اساساً تناقضی موجود نيست    

امѧا هѧر جѧا بلشѧويک هѧا      . بلشويک ها جنѧگ داخلѧی را در روسѧتاها تسѧريع کѧرد             

 توانسته بودند ريشѧه هѧای عميѧق بدواننѧد، طبيعѧی اسѧت کѧه مѧی کوشѧيدند بѧدون           

تضعيف روحيه ی تهاجمی دهقان ها، شکل هѧای ايѧن تهاجمѧات را نظѧم و نسѧق                   

  .بخشند و ميزان تخريب را کاهش دهند

ѧѧود  أمسѧѧا نبѧѧان تنهѧѧن ميѧѧين در ايѧѧرين دوره ی  . له زمѧѧاً در آخѧѧان مخصوصѧѧدهق

        غѧѧلات . جنѧѧگ هѧѧم در مقѧѧام فروشѧѧنده و هѧѧم در مقѧѧام خريѧѧدار آسѧѧيب ديѧѧده بѧѧود         

ѧѧت از او خريѧѧای ثابѧѧه بهѧѧه روز  بѧѧنعتی روز بѧѧای صѧѧرآورده هѧѧد، و فѧѧی شѧѧداری م

و شѧهر، کѧه   ی روابط متقابل اقتصادی مابين روسѧتا   مسأله   .تر می شدند   کمياب

ی مرکزی اقتصاد شوروی تبѧديل      مسأله   به" قيچی"مقدر بود بعداً تحت عنوان      

بلشѧويک هѧا بѧه    . شود، از همان اوان چهره ی تهديدآميز خѧود را نشѧان مѧی داد           

شوراها بايѧد قѧدرت را تسѧخير کننѧد، بѧه شѧما زمѧين بدهنѧد،                  :  می گفتند  دهقان ها 

جنگ را تمام کنند، صنعت را از توليدات نظѧامی فѧارغ سѧازند، نظѧارت کѧارگران             

را بر توليد برقرار کنند، و رابطه ی موجود مابين بهѧای فѧرآورده هѧای صѧنعتی                  

است مجمل بوده   اين پاسخ هر چقدر هم که ممکن        . و کشاورزی را تنظيم نمايند    

تروتسѧѧکی در روز دهѧѧم اکتبѧѧر در کنفѧѧرانس    . باشѧѧد، راه کلѧѧی را نشѧѧان مѧѧی داد   

ديѧѧوار موجѧѧود مѧѧابين مѧѧا و دهقانѧѧان را فقѧѧط  : "کميتѧѧه هѧѧای کارخانѧѧه چنѧѧين گفѧѧت 
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مѧѧا بايѧѧد ايѧѧن ديѧѧوار را درهѧѧم . شѧѧورائی هѧѧائی از قبيѧѧل آوکسѧѧنتيف ايجѧѧاد مѧѧی کننѧѧد 

م کѧه تمѧام تѧلاش هѧای کѧارگر بѧرای         ما بايد به روسѧتائيان توضѧيح بѧدهي        . بشکنيم

کمک به دهقان از راه رساندن ابزار کشاورزی به روستا، ثمر نخواهد داد مگر     

کنفѧѧرانس ." آن کѧѧه نظѧѧارت کѧѧارگران بѧѧر امѧѧر توليѧѧد سѧѧازمان يافتѧѧه برقѧѧرار شѧѧود  

  .بيانيه ای در اين معنا خطاب به دهقانان صادر کرد

    ѧѧه هѧѧا در کارخانѧѧراد در آن روزهѧѧارگران پتروگѧѧاد   کѧѧژه ای ايجѧѧيون ويѧѧا کميس

کردنѧѧد کѧѧه فلѧѧزات و قطعѧѧات و تکѧѧه هѧѧای آسѧѧيب ديѧѧده را بѧѧرای مرکѧѧز مخصوصѧѧی 

ايѧن آهѧن پѧاره هѧا        . جمع آوری و مرمت مѧی کѧرد       " کارگر به دهقان  "موسوم به   

ايѧن  . به مصرف ساختن ساده ترين ابزار و قطعات يدکی کشاورزی مѧی رسѧيدند             

      هنѧѧوز - بѧѧه درون جريѧѧان توليѧѧد نخسѧѧتين ورود برنامѧѧه ريѧѧزی شѧѧده ی کѧѧارگران  

 -بѧѧا دامنѧѧه ای بسѧѧيار محѧѧدود و بѧѧا چيرگѧѧی اهѧѧداف تبليغѧѧاتی بѧѧر اهѧѧداف اقتصѧѧادی  

کميتѧѧه ی اجرائѧѧی شѧѧورای . چشѧѧم انѧѧداز جديѧѧدی بѧѧرای آينѧѧده ی نزديѧѧک برگشѧѧود  

 روسѧتا، سѧعی     دهقانان، وحشت زده از دخول بلشويک ها به قلمѧرو ممنوعѧه ی            

 ѧѧور دسѧѧازمان نوظهѧѧن سѧѧر ايѧѧرد بѧѧازدکѧѧازش. ت بيѧѧا سѧѧن  امѧѧده در ايѧѧاران وامانѧѧک

هنگام که زمين در روستا هم در زير پايشان به لغزش افتاده بѧود، ديگѧر يѧارای                

  .رقابت با بلشويک ها را در صحنه ی شهر نداشتند

   بلشѧѧويزم طنѧѧين تهيѧѧيج گѧѧری هѧѧای   : "وروبيѧѧف، دهقѧѧان تѧѧوری، مѧѧی نويسѧѧد    

اگѧر  : تѧوان بѧا قاطعيѧت گفѧت       را چنѧان برانگيخѧت کѧه مѧی           تهѧی دسѧت      دهقان های 

ايѧѧن توصѧѧيف زنѧѧده از  ." اکتبѧѧر در اکتبѧѧر رخ نѧѧداده بѧѧود، در نѧѧوامبر رخ مѧѧی داد  

انقѧلاب فقѧط از     . بѧا ضѧعف سѧازمانی اش متنѧاقض نيسѧت           بلشويزم   قدرت سياسی 

حقيقѧت آن   . طريق چنين بی تناسبی های تکان دهنده ای راه خѧود را مѧی گشѧايد               

ان حرکѧѧѧت انقѧѧѧلاب را در چѧѧѧارچوب اسѧѧѧت کѧѧѧه درسѧѧѧت بѧѧѧه همѧѧѧين دليѧѧѧل نمѧѧѧی تѧѧѧو  

 ٣٤



 لئون تروتسکی                                         نشر کارگری سوسياليستی
 

     چѧѧه در اکتبѧѧر و چѧѧه در نѧѧوامبر، دهقѧѧان هѧѧا بѧѧرای     . دموکراسѧѧی صѧѧوری گنجانѧѧد  

بѧѧه فرجѧѧام رسѧѧاندن انقѧѧلاب ارضѧѧی چѧѧاره ای نداشѧѧتند جѧѧز آن کѧѧه تارهѧѧای از هѧѧم    

عناصر چپ ايѧن    . گسيخته ی همان حزب سوسيال رولوسيونر را به کار بگيرند         

زده و سراسѧيمه انشѧعاب مѧی کردنѧد، بѧه             شѧتاب حزب زير فشار طغيان دهقانѧان       

در طی مѧاه هѧای   . بلشويک ها تاسی می جستند و با آنان به رقابت می پرداختند        

آتѧѧѧی جѧѧѧا بѧѧѧه جѧѧѧائی سياسѧѧѧی دهقѧѧѧان هѧѧѧا عمѧѧѧدتاً زيѧѧѧر پѧѧѧرچم مصѧѧѧلحتی سوسѧѧѧيال   

 بѧی ثبѧاتی     انعکѧاس اين حزب ناپايѧدار بѧه       . رولوسيونرهای چپ صورت می گيرد    

 ديل مѧѧی شѧѧود، و بѧѧه پѧѧل مѧѧوقتی از جنѧѧگ دهقѧѧانی بѧѧه      روسѧѧتائی تبѧѧ  بلشѧѧويزم از

  .انقلاب پرولتری

 ايѧѧن  .  سѧѧازمان هѧѧای محلѧѧی خѧѧود را داشѧѧته باشѧѧد      بѧѧود انقѧѧلاب ارضѧѧی ناچѧѧار  

سازمان ها چه شکلی و شمايلی داشتند؟ در روستا چندين نوع سازمان موجѧود         

نهادهѧѧѧای دولتѧѧѧی نظيѧѧѧر کميتѧѧѧه ی اجرائѧѧѧی بخѧѧѧش، کميتѧѧѧه هѧѧѧای زمѧѧѧين و     : بѧѧѧود

ѧѧد       خواروبѧѧی ماننѧѧاً سياسѧѧای تمامѧѧوراها؛ نهادهѧѧر شѧѧاعی نظيѧѧای اجتمѧѧار؛ نهاده

      احѧѧѧѧزاب؛ و سѧѧѧѧرانجام ارگѧѧѧѧان هѧѧѧѧای حکومѧѧѧѧت محلѧѧѧѧی کѧѧѧѧه بهتѧѧѧѧرين نمونѧѧѧѧه اش   

شوراهای دهقانی تا آن زمان فقط در مقيѧاس ايѧالتی،           . انجمن های شهری بودند   

ری تعѧѧداد شѧѧوراهای شѧѧه. و تѧѧا حѧѧدی نيѧѧز در مقياسѧѧی اسѧѧتانی، پديѧѧد آمѧѧده بودنѧѧد 

 هѧر  -از سѧوی ديگѧر  . انجمن های شهری به کندی ريشѧه مѧی دواندنѧد   . اندک بود 

    کميتѧѧه هѧѧای اجرائѧѧی و   -چنѧѧد ممکѧѧن اسѧѧت در بѧѧدو امѧѧر عجيѧѧب بѧѧه نظѧѧر برسѧѧد       

کميته های زمين، با اين که در طرح اوليه ی خѧود ارگѧان هѧای دولتѧی محسѧوب               

  .می شدند، به ارگان های انقلاب دهقانی تبديل شده بودند

تѧѧه ی مرکѧѧزی زمѧѧين، مرکѧѧب از کѧѧارگزاران حکومѧѧت، مѧѧلاک هѧѧا، اسѧѧاتيد،    کمي

  رولوسѧѧѧѧيونر و مخلѧѧѧѧوطی ازدانشѧѧѧѧمندان کشѧѧѧѧاورزی، سياسѧѧѧѧتمداران سوسѧѧѧѧيال 
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    . دهقѧѧان هѧѧای مشѧѧکوک، در اسѧѧاس بѧѧه ترمѧѧѧز انقѧѧلاب ارضѧѧی تبѧѧديل شѧѧده بѧѧѧود         

کميتѧѧه هѧѧای ايѧѧالتی همѧѧواره در نقѧѧش سѧѧيم هѧѧای انتقѧѧالی سياسѧѧت حکومѧѧت بѧѧاقی    

 و مقامات بالا نوسان می کردنѧد، امѧا          استانی مابين دهقان ها   کميته های   . ماندند

   انتخѧѧاب مѧѧی شѧѧدند و در برابѧѧر  کميتѧѧه هѧѧای بخѧѧش، کѧѧه بѧѧه وسѧѧيله ی دهقѧѧان هѧѧا   

ايѧن کѧه   . چشم های روستا فعاليت می کردند، به آلات جنبش فلاحѧی تبѧديل شѧدند            

ت نام می کردند، اعضای اين کميته ها معمولاً به عنوان سوسيال رولوسيونر ثب    

گѧѧام  ايѧѧن کميتѧѧه هѧѧا بѧѧا کلبѧѧه هѧѧای دهقѧѧانی هѧѧم. تغييѧѧری در ماهيѧѧت قضѧѧيه نمѧѧی داد

       دهقѧѧѧان هѧѧѧا بѧѧѧه ماهيѧѧѧت دولتѧѧѧی کميتѧѧѧه هѧѧѧای  . بودنѧѧѧد نѧѧѧه بѧѧѧا خانѧѧѧه هѧѧѧای اشѧѧѧراف 

   زمѧѧين ارجѧѧی مخصѧѧوص مѧѧی نهادنѧѧد، زيѧѧرا در ايѧѧن نکتѧѧه جѧѧواز جنѧѧگ داخلѧѧی را   

  .می ديدند

سѧتان سارانسѧکی در همѧان مѧاه مѧه شѧکايت       يکی از سران قشون مردمی در ا 

دهقان ها مѧی گوينѧد کѧه جѧز کميتѧه ی بخѧش چيѧز ديگѧری را بѧه                    : "کرده بود که  

همѧه ی کميتѧه هѧای شѧهری و اسѧتانی            : آن هѧا مѧی گوينѧد      . رسميت نمѧی شناسѧند    

کوشѧش  : "به گفته ی يک کميسر نيژگورودی      بنا. "برای ملاک ها کار می کنند     

 مخالفت با عمل مستقل دهقان ها تقريباً هميشه با          برخی از کميته های بخش در     

دنيسѧѧوف، ." شکسѧѧت مواجѧѧه مѧѧی شѧѧود و بѧѧه تغييѧѧر اعضѧѧای کميتѧѧه مѧѧی انجامѧѧد   

کميتѧѧه هѧѧا همѧѧواره بѧѧر ضѧѧد ملاکѧѧان از   : "دهقѧѧانی از اهѧѧالی پسѧѧکوف، مѧѧی گويѧѧد 

داری مѧѧѧی کردنѧѧѧد، زيѧѧѧرا انقلابѧѧѧی تѧѧѧرين دهقѧѧѧان هѧѧѧا و       جنѧѧѧبش دهقانѧѧѧان جانѧѧѧب  

  ."ت اين کميته ها انتخاب می شدندسربازهای جبهه به عضوي

کميته های استانی، و مخصوصاً کميته هѧای ايѧالتی، بѧه وسѧيله ی کѧارگزاران                 

رهبری می شѧدند، و اينѧان سѧعی مѧی کردنѧد بѧا مѧلاک هѧا روابѧط                     " فکر روشن"

    : يورکѧѧѧѧوف، دهقѧѧѧѧانی مسѧѧѧѧکوئی، مѧѧѧѧی نويسѧѧѧѧد . مسѧѧѧѧالمت آميѧѧѧѧز داشѧѧѧѧته باشѧѧѧѧند
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خѧر اسѧت منتهѧا پѧالايش عѧوض شѧده، همѧان         دهقان ها می ديدند که اين همѧان         "

 :کميسѧѧر کورلسѧѧک گѧѧزارش مѧѧی دهѧѧد  ."قѧѧدرت اسѧѧت منتهѧѧا اسѧѧمش تغييѧѧر کѧѧرده 

برای تجديد انتخابѧات کميتѧه هѧای اسѧتان، کѧه پيوسѧته و بلااسѧتثناء دسѧتورات                   "

د اجѧѧراء مѧѧی گذارنѧѧد، تѧѧلاش هѧѧائی صѧѧورت گرفتѧѧه      رحکومѧѧت موقѧѧت را بѧѧه مѧѧو   

. انسѧتند وارد کميتѧه هѧای اسѧتانی شѧوند          واری مѧی تو   شѧ اما دهقانان بѧه د    ." است

سوسيال رولوسيونرها پيوندهای سياسی موجود مابين روستاها و بخش هѧا را             

قبضه کرده بودند، و از اين رو دهقانان ناچار بودند از طريѧق حزبѧی عمѧل کننѧد                 

  .که مأموريت اصلی اش عبارت بود از عوض کردن پلان خر

س، گرچه در نگѧاه اول شѧگفت انگيѧز          بی محلی دهقانان به شوراهای ماه مار      

شѧѧورا بѧѧرخلاف کميتѧѧه ی زمѧѧين . مѧѧی نمايѧѧد، در واقعيѧѧت امѧѧر علѧѧل عميقѧѧی داشѧѧت

مѧی دانѧيم کѧه      . سازمانی ويژه به شمار نمی رفت بلکه ارگان فراگير انقѧلاب بѧود            

 .در قلمرو سياست دهقѧان بѧدون رهبѧری نمѧی توانѧد کوچѧک تѧرين گѧامی بѧردارد            

شѧѧوراهای ايѧѧالتی و . ن رهبѧѧری بايѧѧد از کجѧѧا بيايѧѧدفقѧѧط ايѧѧن جاسѧѧت کѧѧه ايѧѧ مسѧѧأله 

اسѧѧتانی دهقѧѧان هѧѧا بѧѧه ابتکѧѧار، و تѧѧا حѧѧد زيѧѧادی بѧѧه قيمѧѧت موجوديѧѧت تعѧѧاونی هѧѧا    

ساخته شدند، آن هم نѧه بѧه عنѧوان ارگѧان هѧای انقѧلاب دهقѧانی بلکѧه بѧه عنѧوان                        

روسѧѧتاها ايѧѧن شѧѧوراهای  . ارگѧѧان هѧѧای قيموميѧѧت محافظѧѧه کارانѧѧه بѧѧر دهقѧѧان هѧѧا   

ѧѧيال رولوسѧѧت سوسѧѧات حکومѧѧر مقامѧѧپری در برابѧѧل سѧѧه مثѧѧت را کѧѧيونرهای راس

     امѧѧѧا در دهکѧѧѧده، در ميѧѧѧان خѧѧѧود،   . برفѧѧѧراز سرشѧѧѧان ايسѧѧѧتاده بودنѧѧѧد، پذيرفتنѧѧѧد   

  .کميته های زمين را ترجيح می دادند

" منѧѧافع تمامѧѧاً روسѧѧتائی"بѧѧرای آن کѧѧه روسѧѧتاها نتواننѧѧد خѧѧود را در دايѧѧره ی 

همѧين  . ای دموکراتيک را ايجѧاد کѧرد    انجمن ه  شتاب زده    محبوس کنند، حکومت  

اغلѧب لازم مѧی آمѧد کѧه        . امر به تنهѧائی کѧافی بѧود کѧه دهقѧان هѧا را هوشѧيار کنѧد                  
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: کميسѧر پنѧزا گѧزارش مѧی دهѧѧد    . انتخابѧات ايѧن انجمѧن هѧا بѧه زور برگѧزار شѧوند       

   ن گѧѧاه قѧѧانون شѧѧکنی هѧѧائی رخ مѧѧی داد کѧѧه بѧѧه درهѧѧم ريخѧѧتن انتخابѧѧات منجѧѧر     آ"

 ليوبتسѧѧکوی -دروتسѧѧکوی شѧѧاه زاده نسѧѧک، دهقѧѧان هѧѧا در ايالѧѧت مي." مѧѧی شѧѧد 

 مѧتهم بѧه دسѧتکاری در فهرسѧت       را رئيس کميسѧيون انتخابѧات را بازداشѧت و او         

برای دهقان ها آسان نبود که پيرامون حѧل و        . اسامی نامزدهای انتخاباتی کردند   

کميسѧر اسѧتانی    . فصل دموکراتيѧک مرافعѧه ی ديرينشѧان بѧا او بѧه توافѧق برسѧند                

انتخابات انجمن های بخش در سراسر اسѧتان   : "سک گزارش داده بود   بوگولمين

بيگѧѧѧانگی . رأی دهنѧѧѧدگان همѧѧѧه دهقاننѧѧѧد... مطѧѧѧابق بѧѧѧا برنامѧѧѧه پѧѧѧيش نرفتѧѧѧه انѧѧѧد 

      دارهѧѧا، بѧѧه چشѧѧم    محلѧѧی، مخصوصѧѧاً بѧѧا زمѧѧين    روشѧѧن فکرهѧѧای  محسوسѧѧی بѧѧا 

کميسѧѧر . از ايѧѧن بابѧѧت انجمѧѧن هѧѧا تفѧѧاوت انѧѧدکی بѧѧا کميتѧѧه هѧѧا داشѧѧتند  . مѧѧی خѧѧورد

  نگѧѧرش تѧѧوده هѧѧای دهقѧѧان نسѧѧبت بѧѧه      : "اسѧѧتان مينسѧѧک شѧѧکايت مѧѧی کنѧѧد کѧѧه     

در روز ." دارهѧѧا، خصѧѧمانه اسѧѧت  فکѧѧران، و بѧѧه ويѧѧژه نسѧѧبت بѧѧه زمѧѧين   روشѧѧن

فعاليت : "بيست و سوم سپتامبر در يکی از روزنامه های موغيليف می خوانيم           

در فرهنگی در روستاها توأم با مخاطره است، مگر آن که آدمی متعهد شود که               

وقتѧѧی ." کѧاری خواهѧѧد کѧرد   امѧر انتقѧال فѧѧوری همѧه ی اراضѧی بѧѧه دهقѧان هѧѧا هѧم      

طبقѧات بنيѧادی مѧردم نѧاممکن مѧی شѧود، زمينѧه ی                مѧابين    توافق و حتی آميѧزش    

  مѧرگ انجمѧن هѧای بخѧش بѧه هنگѧام تولѧد              . نهادهای دموکراتيک ناپديد می گѧردد     

  .بی گمان از سقوط مجلس مؤسسان خبر می داد

دهقان هѧای ايѧن منطقѧه جѧداً معتقدنѧد           : "گزارش می دهد که   کميسر نيژگورود   

  ی ضѧѧمانت اجرائѧѧی خѧѧود را از دسѧѧت داده انѧѧد، و اينѧѧک    نکѧѧه همѧѧه ی قѧѧوانين مѧѧد  

" .همѧѧه ی روابѧѧط قѧѧانونی بايѧѧد بѧѧه وسѧѧيله ی سѧѧازمان هѧѧای دهقѧѧانی تنظѧѧيم شѧѧوند

کميته های بخش در برخی از نقاط پس از مسلط شѧدن بѧر قشѧون هѧای مردمѧی،           
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حلی وضع می کردند، ميزان اجاره هѧا را تعيѧين مѧی کردنѧد، دسѧتمزدها            قوانين م 

را کѧѧم و زيѧѧاد مѧѧی کردنѧѧد، مباشѧѧران خѧѧود را بѧѧر امѧѧلاک مѧѧی گماردنѧѧد، اراضѧѧی و   

  محصѧѧولات و چѧѧوب هѧѧا و جنگѧѧل هѧѧا و ابѧѧزار زراعѧѧی را در قѧѧبض تصѧѧرف خѧѧود    

   ѧѧدام بѧѧيدند؛، و اقѧѧی کشѧѧرون مѧѧان بيѧѧگ ملاکѧѧين آلات را از چنѧѧد، ماشѧѧی گرفتنѧѧه م

صѧدای قѧرون و تجربѧه ی تѧازه انقѧلاب هѧر دو              . تفتيش و توقيف افراد می کردند     

انقѧلاب  . قѧدرت اسѧت   مسѧأله  زمѧين همѧان     ی  مسѧأله  به دهقان نهيب می زدنѧد کѧه       

دهقѧان هنѧوز ايѧن واژه ی    . ارضی به ارگان های ديکتاتوری دهقانی نيѧاز داشѧت       

که " هرج و مرجی"آن . لاتين را نمی دانست، اما می دانست که چه می خواهد       

شѧاکی از آن بودنѧد،       کѧار  ملاکان و کميسرهای ليبѧرال و سياسѧتمدارهای سѧازش         

  .در واقعيت امر نخستين مرحله ی ديکتاتوری انقلابی در روستاها بود

، از ضѧѧرورت ايجѧاد ارگѧѧان هѧѧای ويѧѧژه ی  ١٩٠٥ -٦لنѧين در طѧѧی رويѧѧدادهای  

           ѧاع کѧتاها دفѧود  تماماً دهقانی برای انقلاب ارضی در روسѧره ی     . رده بѧاو در کنگ

کميتѧه هѧای انقلابѧی دهقѧانی يگانѧه راهѧی را ارائѧه        : حزب در استکهلم گفتѧه بѧود     

دهقان ها آثѧار لنѧين را نخوانѧده    ." می دهند که جنبش دهقانی می تواند سير کند     

  .دانست ذهن دهقان ها را چگونه بخواند بودند، اما لنين می

رگشѧت، يعنѧی پѧس از آن کѧه شѧوراها            نظر روستاها به شوراها فقط در پائيز ب       

شѧوراهای بلشѧويک و سوسѧيال    . خود مسير سياسی خويش را تغيير داده بودنѧد       

رولسيونر چپ در شهرهای استان ها و ايالات ديگر دهقان ها را از حرکѧت بѧاز          

اگѧر در طѧی مѧاه هѧای         . نمی داشتند، بلکه برعکس آن ها را به پѧيش مѧی راندنѧد             

بѧه دنبѧال پوششѧی قѧانونی گشѧته و ايѧن             ازش کѧار     سѧ  اول روستاها در شѧوراهای    

 فقط به معارضه ی خصمانه ی آنѧان بѧا شѧورا منجѧر شѧده بѧود، اينѧک بѧرای                       کار

  . نی مѧѧی يافتنѧѧد ي رفتѧѧه رفتѧѧه در شѧѧوراهای انقلابѧѧی رهبѧѧری راسѧѧت     نخسѧѧتين بѧѧار 
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قѧدرت در سراسѧر روسѧيه بايѧد        : " در ماه سپتامبر نوشتند    دهقان های ساراتوف  

آن طѧور  . ماينѧدگان کѧارگران، دهقانѧان و سѧربازان منتقѧل شѧود         ن  شѧوراهای  ...به

دهقѧان هѧا فقѧط در پѧائيز برنامѧه ی ارضѧی خѧود را در شѧعار                  ." مطمئن تѧر اسѧت    

امѧا در ايѧن مѧورد هѧم بѧاز نمѧی دانسѧتند کѧه              . قدرت به دست شوراها پيونѧد دادنѧد       

  . شوراها به وسيله ی چه کس و چگونه رهبری خواهند شد

هم سنت ديرين خود را داشتند، هم برنامه ی  در روسيه اغتشاش های فلاحی

تجربѧѧه ی . سѧѧاده و روشѧѧن خѧѧود را، و هѧѧم شѧѧهدا و قهرمѧѧان هѧѧای محلѧѧی خѧѧود را 

و بѧر ايѧن بايѧد       .  نشان خѧود را بѧر روسѧتاها بѧه جѧا گѧذارده بѧود                ١٩٠٥پرعظمت  

نفوذ افکار فرقه هѧای مѧذهبی را کѧه بѧر ميليѧون هѧا دهقѧان تѧأثير گѧذارده بودنѧد،                        

دهقѧѧان هѧѧای بسѧѧياری را مѧѧی شѧѧناختم : "نويسѧѧنده ی مطلعѧѧی مѧѧی گويѧѧد. ائيمبيفѧѧز

واسѧѧطه ی اميѧѧدهای مѧѧذهبی خѧѧود   ی انقѧѧلاب اکتبѧѧر را بѧѧه عنѧѧوان تبلѧѧور بѧѧ    ... کѧѧه

از ميان همه ی طغيان های دهقѧانی شѧناخته شѧده در تѧاريخ، جنѧبش                 ." پذيرفتند

سی شک بيش از همه از انديشه های سيا      ی   ب ١٩١٧دهقان های روس در سال      

اگر با اين حال آن جنبش از ايجاد يѧک رهبѧری مسѧتقل و از بѧه                  . بارور شده بود  

دسѧѧت گѧѧرفتن قѧѧدرت عѧѧاجز از آب درآمѧѧد، علѧѧل ايѧѧن عجѧѧز را بايѧѧد در ذات صѧѧنعت 

موقعيѧت اقتصѧادی   . نواخѧت و محѧدود کشѧاورزی جسѧتجو کѧرد      تک افتاده و يѧک   

م در عѧوض  کѧ  دهقان روس در عين حال که شيره ی جان او را می مکيد، دست       

  .قوه ی تعميم و نتيجه گيری هم به او نمی بخشيد

احѧѧѧزاب  مѧѧѧابين آزادی سياسѧѧѧی دهقѧѧѧان عمѧѧѧلاً بѧѧѧه معنѧѧѧای آزادی او در انتخѧѧѧاب

دهقѧان هѧا بѧا      . اما حتی اين انتخاب هم از روی تعقل نيست        . مختلف شهری است  

 امѧا بلشѧويک هѧا فقѧط        . طغيان خود بلشѧويک هѧا را بѧه سѧوی قѧدرت سѧوق دادنѧد                

 ٤٠



 لئون تروتسکی                                         نشر کارگری سوسياليستی
 

 فتح قدرت توانستند دهقان ها را به سѧوی خѧود بکشѧند و انقѧلاب ارضѧی                   پس از 

  .آنان را به قوانين دولت کارگری تبديل کنند

اکوفلف اقدام به طبقه بندی بسѧيار ارزشѧمندی      يگروهی پژوهشگر به مديريت     

از اسѧѧناد کѧѧرده و بѧѧدين وسѧѧيله خصوصѧѧيات جنѧѧبش فلاحѧѧی را از فوريѧѧه تѧѧا اکتبѧѧر 

گѧѧران بѧѧرای عمليѧѧات نامتشѧѧکل در هѧѧر مѧѧاه رقѧѧم    پѧѧژوهشايѧѧن. تشѧѧريح کѧѧرده انѧѧد

زاء هѧر   را مبنا قرار داده و آن گاه محاسبه کرده اند که در ماه آوريѧل در اِ   ١٠٠

 معارضѧѧѧه ی متشѧѧѧکل رخ داد؛ در مѧѧѧاه ژوئѧѧѧن، ٣٣ معارضѧѧѧه ی نامتشѧѧѧکل ١٠٠

موفقيѧѧѧѧت سѧѧѧѧازمان هѧѧѧѧای سوسѧѧѧѧيال رولوسѧѧѧѧيونر در  . ١٢٠؛ و در ژوئيѧѧѧѧه، ٨٦

زای هѧر صѧد     در مѧاه اوت بѧه اِ      . وئيه بѧه اوج خѧود رسѧيده بѧود         روستاها در ماه ژ   

 برخѧورد متشѧکل صѧورت گرفѧت و در مѧاه اکتبѧر       ٦٢معارضѧه ی نامتشѧکل فقѧط    

ياکوفلف از اين رقم های بسيار آموزنده اما کم عمق نتيجѧه گيѧری          .  برخورد ١٤

ر حѧالی کѧه تѧا مѧاه اوت جنѧبش      د: "او مѧی گويѧد    . ظری بѧه عمѧل آورد     کاملاً نѧامنت  

خѧود بѧه   `اوماً تشکل بيشتری يافته بود؛ در پائيز روز بѧه روز بيشѧتر ماهيѧت        مد

پژوهشگر ديگѧری بѧه نѧام ورمنيچѧف نيѧز بѧه همѧين نتيجѧه رسѧيده            . " يافت `خود

های اکتبر، گѧواهی   کاهش عمليات سازمان يافته درست پيش از خيزاب      : "است

 در برابر آگاه    اگر خود به خود   ." است بر ماهيت خود به خود عمليات آن ماهها        

 و ايѧن يگانѧه      -گذارده شود، چنان که نابينѧائی در برابѧر بينѧائی گѧذارده مѧی شѧود                

 پس بايد نتيجه بگيريم که آگاهی جنبش دهقانی تѧا مѧاه        -تقابل ممکن علمی است   

اوت افѧѧزايش يافѧѧت و سѧѧپس چنѧѧان رو بѧѧه کѧѧاهش نهѧѧاد کѧѧه بѧѧه هنگѧѧام قيѧѧام اکتبѧѧر  

گران ما ميل به بيان چنين نکته ای         پژوهشاما بديهی است که     . ناپديد شده بود  

      تأمѧѧل بيشѧѧتری روا بѧѧداريم بѧѧه آسѧѧانی در     مسѧѧأله اگѧѧر بѧѧر سѧѧر ايѧѧن   . نداشѧѧته انѧѧد 

مѧѧѧی يѧѧѧابيم کѧѧѧه مѧѧѧثلاً انتخابѧѧѧات مجلѧѧѧس مؤسسѧѧѧان در روسѧѧѧتاها، بѧѧѧه رغѧѧѧم ظѧѧѧاهر 
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 -ملاکѧان  برعليѧه    دهقѧان هѧا   " نامتشѧکل "خود به مراتب از مبارزات      " متشکل"

خود به    "-انان به خوبی می دانستند مرادشان از آن ها چيست         مبارزاتی که دهق  

جيده تѧѧر و نتѧѧر بѧѧود، يعنѧѧی ايѧѧن انتخابѧѧات بѧѧه درجѧѧات از آن مبѧѧارزات نسѧѧ     "خѧѧود

  .گوسفندوارتر و کورتر بودند

در بحѧѧران پѧѧائيز دهقѧѧان هѧѧا اعمѧѧال خѧѧود بѧѧه خѧѧودی را جانشѧѧين عمѧѧل آگاهانѧѧه     

حقيقѧت  . نشѧاندند  کارانѧه     سѧازش  نکردند، بلکه جنگ داخلی را بѧه جѧای رهبѧری          

  تشѧѧѧکل: آن اسѧѧѧت کѧѧѧه افѧѧѧت سѧѧѧطح تشѧѧѧکل خصيصѧѧѧه ی سѧѧѧطحی آن بحѧѧѧران بѧѧѧود

دهقѧان هѧا   . فروپاشيد، اما به دنبال اين فروپاشی خلاء پديѧد نيامѧد   سازش کارانه   

           تحѧѧѧت رهبѧѧѧری مسѧѧѧتقيم انقلابѧѧѧی تѧѧѧرين عناصѧѧѧر، يعنѧѧѧی سѧѧѧربازها و ملѧѧѧوان هѧѧѧا     

     دهقѧѧѧان هѧѧѧا پѧѧѧيش از مبѧѧѧادرت بѧѧѧه اعمѧѧѧال  . و کѧѧѧارگران، بѧѧѧه راه تѧѧѧازه ای افتادنѧѧѧد

    قѧѧاطع اغلѧѧب مجѧѧامع عمѧѧومی تشѧѧکيل مѧѧی دادنѧѧد، و حتѧѧی تѧѧلاش مѧѧی کردنѧѧد کѧѧه        

شسѧتاکوف،  .  ساکنان دهکѧده برسѧد      ی نامه های اتخاذ شده به امضای همه       قطع

پѧѧائيزی جنѧѧبش دهقѧѧانی، کѧѧه گѧѧاهی  ی در دوره : "پژوهشѧѧگر سѧѧوم، مѧѧی نويسѧѧد 

خѧѧود مѧѧی گرفѧѧت، انجمѧѧن کهѧѧن دهقѧѧانی، کѧѧراراً بѧѧر  اوقѧѧات شѧѧکل تاخѧѧت و تѧѧاز بѧѧه  

دهقѧان هѧا بѧه وسѧيله ی ايѧن انجمѧن غنѧائم را بѧين خѧود            ... صحنه حاضر می شѧد    

قسمت می کردند و از طريق همين انجمن با ملاک ها و مباشѧرها و کميسѧرهای              

  ."استانی و انواع گروه های مجازات گر وارد مذاکره می شدند

بخѧش هѧا، کѧه دهقѧان هѧا را بѧه جنѧگ داخلѧی               اين پرسش کѧه چѧرا کميتѧه هѧای           

رهنمѧون شѧѧدند، در دوره ی پѧائيز از صѧѧحنه ناپديѧѧد گرديدنѧد، پاسѧѧخ صѧѧريحی در    

انقѧلاب  . اما توضѧيح ايѧن پديѧده بسѧيار سѧاده اسѧت            . پژوهش مورد بحث نمی يابد    

درسѧت بѧه ايѧن علѧت کѧه          . ليѧل مѧی بѧرد     حدستگاه ها و ابزار خود را بѧه سѧرعت ت          

عاليѧѧت هѧѧای نيمѧѧه مسѧѧالمت آميѧѧز اشѧѧتغال داشѧѧتند، نѧѧاگزير کميتѧѧه هѧѧای زمѧѧين بѧѧه ف
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ام را يѧک رشѧته      اين علت عѧ   . برای يورش های مستقيم بی فايده به نظر رسيدند        

.     عѧѧѧام کمتѧѧѧر نيسѧѧѧت، تکميѧѧѧل مѧѧѧی کننѧѧѧدشѧѧѧان از آن علѧѧѧتعلѧѧѧل خѧѧѧاص، کѧѧѧه اهميت

 با ملاک، بѧه خѧوبی مѧی دانسѧتند کѧه در              دهقان ها هنگام انتخاب راه جنگ علنی      

حتѧѧی پѧѧيش از شکسѧѧت؛  . کسѧѧت چѧѧه سرنوشѧѧتی در انتظارشѧѧان اسѧѧت  صѧѧورت ش

      . تعѧѧدادی از کميتѧѧه هѧѧای زمѧѧين دربسѧѧت زيѧѧر سѧѧيطره ی کرنسѧѧکی قѧѧرار داشѧѧتند     

بѧѧرای چنѧѧين . از ايѧѧن رو تقسѧѧيم مسѧѧئوليت بѧѧه يѧѧک نيѧѧاز تѧѧاکتيکی تبѧѧديل شѧѧده بѧѧود

  بѧѧѧی اعتمѧѧѧادی . ارائѧѧѧه مѧѧѧی داد مناسѧѧѧب تѧѧѧرين شѧѧѧکل ممکѧѧѧن را" ميѧѧѧر"تقسѧѧѧيمی 

 اينѧک . نيز بی شک در همين جهت عمل مѧی کѧرد           يک ديگر     دهقان ها به   متقابل

              دهقѧѧان هѧѧا ی ملاکѧѧان دور مѧѧی زد؛ همѧѧهبѧѧر سѧѧر تصѧѧرف و تقسѧѧيم امѧѧوال مسѧѧأله 

 مѧѧی خواسѧѧتند شخصѧѧاً در ايѧѧن کѧѧار شѧѧرکت داشѧѧته باشѧѧند، و ميѧѧل نداشѧѧتند حقѧѧوق   

 حѧذف موقѧت     بѧدين سѧان اوج شѧدت مبѧارزه بѧه          . خود را به ديگری تفويض کننѧد      

ارگѧѧان هѧѧای نيѧѧابتی منجѧѧر شѧѧد و دموکراسѧѧی بѧѧدوی دهقѧѧانی بѧѧه شѧѧکل انجمѧѧن و     

  .جای آن ارگان ها را گرفت" مير"فرمان های 

اين خطای فاحش در تشѧريح ماهيѧت جنѧبش دهقѧانی ممکѧن اسѧت بѧه ويѧژه از                     

اما نبايد فراموش کѧرد کѧه       . گران بلشويک شگفت انگيز به نظر آيد       قلم پژوهش 

طѧرز فکѧر بوروکراتيѧک نѧاگزير سѧبب شѧده       . ويک های نوع جديدنѧد  اينان از بلش  

ربهѧا  که اينѧان بѧه آن سѧازمان هѧائی کѧه از بѧالا بѧر دهقѧان هѧا تحميѧل مѧی شѧدند پُ                 

دهند، و برای سازمان هائی که دهقان ها خود درسѧت مѧی کردنѧد ارزشѧی انѧدک                   

دگاه مديريت کارگزاران تعليم ديده، به پيروی از اساتيد ليبرال، از دي    . قائل شوند 

 بعѧداً نيѧز در مقѧام کميسѧر خلѧق در       فيѧاکوفل . به جريان های اجتماعی می نگرند     

امѧѧور کشѧѧاورزی همѧѧين نحѧѧوه ی برخѧѧورد سѧѧطحی و بورکراتيѧѧک را نسѧѧبت بѧѧه      

 کѧه  -رمسئوليت تردهقانان نشان داد، آن هم در قلمروئی به مراتب وسيع تر و پُ   
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ی نوبѧت بѧه عمѧل در مقيѧاس          وقت. کشاورزی باشد " اشتراکی کردن کامل  "همان  

  !رحمانه انتقام می کشدی وسيع می رسد، کم عمقی نظری ب

امѧѧا هنѧѧوز بѧѧيش از سѧѧيزده سѧѧال از خطاهѧѧای اشѧѧتراکی کѧѧردن کامѧѧل کشѧѧاورزی  

. له فقط بر حѧول مصѧادره ی امѧلاک بѧزرگ دورمѧی زنѧد               أاينک مس . فاصله داريم 

فرط بѧيم بѧر      ميليون دسياتين زمين خويش از       ١٨ ملاک هنوز برای     ٠٠٠/١٣٤

بيشѧتر از همѧه موقعيѧت قلѧه نشѧين هѧا مѧورد تهديѧد قѧرار گرفتѧه                   . خود می لرزنѧد   

ميليѧون دسѧياتين    ٧٠ ارباب روسيه ی کهن کѧه روی هѧم           ٠٠٠/٣٠است، همان   

 ٠٠٠/٢ يعنѧѧѧی بѧѧѧه طѧѧѧور متوسѧѧѧط نفѧѧѧری   -زمѧѧѧين را در مالکيѧѧѧت خѧѧѧويش دارنѧѧѧد 

مѧن  : "ر می نويسѧد  اربابی به نام بوبوريکين به رودزيانکو وزير دربا       . دسياتين

ملاکم و هر چه می کنم نمی توانم اين نکته را در کله ی خود فѧرو کѧنم کѧه قѧرار            

 يعنѧی   -است از زمين خويش محروم شѧوم، آن هѧم بѧرای بعيѧدترين هѧدف ممکѧن                 

 امѧا وظيفѧه ی انقѧلاب درسѧت آن اسѧت کѧه       ." برای آزمايش تعѧاليم سوسياليسѧتی     

  . طبقات حاکم فرو نمی روندی به نکاتی جامه ی عمل بپوشاند که در کله

       بѧѧا ايѧѧن حѧѧال، مѧѧلاک هѧѧای دور انѧѧديش تѧѧر خѧѧواه نѧѧاخواه درک مѧѧی کننѧѧد کѧѧه            

ديگѧر در ايѧن راه تѧلاش هѧم          . نمی توانند املاک خويش را برای خود نگاه دارنѧد         

هرچѧه زودتѧر از شѧر زمѧين هايمѧان خѧلاص             : آنان بѧه خѧود مѧی گوينѧد        . نمی کنند 

داری بی در و     ان در نظر آنان هم چون حساب      مجلس مؤسس . شويم، بهتر است  

دروازه ای می نمايد که از طѧرف دولѧت بѧه آنѧان غرامѧت خواهѧد داد، آن هѧم نѧه                         

  .فقط بابت زمين هايشان، که نيز بابت تشويش هايشان

 آنѧان بدشѧѧان  . دار از سѧوی چѧپ بѧѧر ايѧن برنامѧه پѧا فشѧردند       دهقѧان هѧای زمѧين   

ننѧد، امѧا از سѧوی ديگѧر مѧی ترسѧيدند             سѧره ک   نمی آمد کѧار اشѧراف انگѧل را يѧک          

آنѧان در جلسѧات خѧود اعѧلام     . مبادا بѧه مفهѧوم مالکيѧت ارضѧی خدشѧه وارد شѧود         
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 ميليѧѧارد روبѧѧل ١٢کردنѧѧد کѧѧه، دولѧѧت آن قѧѧدر پѧѧول دارد کѧѧه بѧѧه ملاکѧѧان در حѧѧدود   

مѧѧی تواننѧѧد از " دهقѧѧان"آنѧѧان پѧѧيش خѧѧود گمѧѧان مѧѧی کردنѧد کѧѧه در مقѧѧام  . بپѧردازد 

آن کѧه مѧردم غرامѧت آن زمѧين هѧا را پرداختنѧد، در                زمين هѧای اشѧراف، پѧس از         

  .شرايط مساعد بهره مند شوند

دارها واقف بودند که ميزان غرامت يک کميت سياسی است که بايѧد در    زمين

تا اواخر ماه اوت ايѧن      . لحظه ی پرداخت به وسيله ی تناسب نيروها تعيين شود         

رنيلѧѧوف، بѧѧرای  اميѧѧد بѧѧاقی مانѧѧده بѧѧود کѧѧه مجلѧѧس مؤسسѧѧان، تحѧѧت منويѧѧات کو      

. اصѧѧلاحات ارضѧѧی خطѧѧی مѧѧابين ميلѧѧی يوکѧѧوف و رودزيѧѧانکو طѧѧی خواهѧѧد کѧѧرد       

  .شکست کورنيلوف به اين معنا بود که طبقات دارا بازی را باخته بودند

در طѧѧی مѧѧاه هѧѧای سѧѧپتامبر و اکتبѧѧر، طبقѧѧات دارا ماننѧѧد بيمѧѧار لاعلاجѧѧی کѧѧه در  

ان هѧѧا زمѧѧان سياسѧѧت پѧѧائيز بѧѧرای دهقѧѧ. انتظѧѧار مѧѧرگ باشѧѧد، منتظѧѧر نتيجѧѧه بودنѧѧد

. مѧزارع درو شѧده انѧѧد، توهمѧات فѧرو ريختѧه انѧѧد، صѧبرها بѧه سѧرآمده انѧѧد        . اسѧت 

جنبش اينک از کناره های خود لبريز می شѧود،       ! سره کردن کار است    وقت يک 

همه ی بخش ها را فرا می گيرد، ويژگی های محلѧی را در خѧود غѧرق مѧی کنѧد،         

شد، همه ی ملاحظѧات قѧانونی       همه ی قشرهای روستائی را به درون خود می ک         

  و همѧه ی احتيѧѧاط هѧѧا را فѧѧرو مѧѧی شѧѧويد، خشѧѧن و وحشѧѧی و خشѧѧمگين و توفنѧѧده  

می شود، با فولاد و آتش و تپانچه و نارنجک خود را مسلح می کند، خانه های          

 را ناشراف را درهم می کوبد و می سوزاند، ملاک ها را بيرون مѧی رانѧد، زمѧي                

  .ط با خون آبش می دهدپاک می کند و در برخی از نقا

 تورگنيѧѧف و تولسѧѧتوی زمѧѧانی در آشѧѧيانه هѧѧای نجيѧѧب زادگѧѧان، کѧѧه پوشѧѧکين و

روسيه ی کهن دود شده و به       . شان شعر می سرودند، همه ويران شده اند       وصف

مطبوعات ليبرال لابه ها و فغان های جگرخراش سرداده اند          . آسمان رفته است  
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مѧѧوی بردگѧѧان، کتѧѧاب خانѧѧه هѧѧای     کѧѧه ای وای باغچѧѧه هѧѧای انگليسѧѧی، اثѧѧر قلѧѧم      

        مѧѧѧوروثی، و معابѧѧѧد تومبѧѧѧوف نѧѧѧابود شѧѧѧدند؛ اسѧѧѧب هѧѧѧای اصѧѧѧيل از بѧѧѧين رفتنѧѧѧد،     

   ѧѧѧای نѧѧѧايع و گاوهѧѧѧق ضѧѧѧای عتيѧѧѧاری هѧѧѧم کѧѧѧدند رقلѧѧѧف شѧѧѧورژوا  .  تلѧѧѧان بѧѧѧمورخ    

دهقѧѧѧان را درتصѧѧѧفيه حسѧѧѧاب بѧѧѧا   " کѧѧѧاری خѧѧѧراب"کوشѧѧѧيده انѧѧѧد تѧѧѧا مسѧѧѧئوليت   

در حقيقѧѧت امѧѧر، دهقѧѧان . دازنѧѧداربابѧѧانش بѧѧه گѧѧردن بلشѧѧويک هѧѧا بين " فرهنѧѧگ"

روس فقط کاری را به فرجام  رساند که قرن ها پيش از تولد بلشويک هѧا آغѧاز                

او ناچار بود وظيفه ی تѧاريخی و مترقѧی خѧود را بѧا يگانѧه وسѧيله ای                    . شده بود 

او بѧѧا تѧѧوحش انقلابѧѧی خѧѧود تѧѧوحش قѧѧرون  . کѧѧه در اختيѧѧار داشѧѧت، بѧѧه جѧѧا بيѧѧاورد 

ته، نه خود او، نه پѧدر بѧزرگش، و نѧه جѧدش هرگѧز      از اين گذش. وسطی را زدود 

  .نه ترحم ديدند و نه تساهل

 قѧرن و نѧيم پѧيش از آزادی دهقѧان هѧای              هنگامی که مѧلاک هѧای فئѧودال چهѧار         

فرانسѧѧه، دمѧѧار از روزگѧѧار ايѧѧن دهقѧѧان هѧѧا در مѧѧی آوردنѧѧد، راهѧѧب پارسѧѧائی در       

   سѧѧاختند آنѧѧان چنѧѧان آسѧѧيبی بѧѧه کشѧѧور وارد: "يادداشѧѧت هѧѧای خѧѧود چنѧѧين نوشѧѧت

کѧѧه ديگѧѧر بѧѧرای نѧѧابودی ايѧѧن پادشѧѧاهی احتيѧѧاجی بѧѧه آمѧѧدن انگليسѧѧی هѧѧا نبѧѧود؛         

 هرگز نمی توانستند کѧاری را کѧه اشѧراف فرانسѧه بѧه انجѧام رسѧانده         انگليسی ها 

 از حيѧѧѧث تѧѧѧوحش بѧѧѧر -١٨٧١ در سѧѧѧال -فقѧѧѧط بѧѧѧورژوازی."  دهنѧѧѧدبودنѧѧѧد انجѧѧѧام

 کѧارگران، و     از برکѧت رهبѧری     -دهقѧان هѧای روس    . اشراف فرانسه پيشی جست   

 در سѧايه ی حمايѧت دهقانѧان، از فراگيѧری ايѧن درس دوگانѧه از                 -کارگران روس 

  .مدافعان فرهنگ و بشريت احتراز جستند

کѧلاً در روسѧتاها نيѧز تکѧرار      يѧک ديگѧر   روابط متقابل طبقѧات بنيѧادی روس بѧا       

درسѧت بѧه همѧان شѧکل کѧه کѧارگران و سѧربازان بѧرخلاف نقشѧه هѧای              . شده بѧود  

    نيѧѧز  تهѧѧی دسѧѧت  سѧѧتيز بѧѧا سѧѧلطنت برخاسѧѧته بودنѧѧد، دهقѧѧان هѧѧای  بѧѧورژوازی بѧѧه
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 کѧولاک هѧا جسѧورتر از ديگѧران برعليѧه مѧلاک هѧا قيѧام                  بی توجه به هشѧدارهای    

معتقد بودند به محض به رسميت       سازش کاران    درست به همان سان که    . کردند

 شناخته شدن انقلاب به وسيله ی ميلی يوکوف، انقلاب راسخاً بر سر پѧای خѧود               

خواهد ايستاد، دهقان های متوسط الحال نيز در حالی که بѧه چѧپ و راسѧت نظѧر              

    مѧѧی افکندنѧѧد، گمѧѧان مѧѧی کردنѧѧد کѧѧه امضѧѧای کѧѧولاک بѧѧه غصѧѧب هѧѧا و تصѧѧرفات         

و سرانجام تقريبѧاً بѧه همѧان نحѧو کѧه بѧورژوازی، بѧا                . جنبه ی قانونی خواهد داد    

، کѧولاک هѧا هѧم،       وجود عنادش به انقلاب، در تصرف قدرت ترديد به خѧرج نѧداد            

قѧدرت  . ع ثمرات يورش ها امتنѧاع نورزيدنѧد      تپس از مخالفت با يورش ها، از تم       

ديѧѧری در دسѧѧت بѧѧورژوازی بѧѧاقی نمانѧѧد، امѧѧوال ملاکѧѧان نيѧѧز در دسѧѧت کѧѧولاک هѧѧا 

  . به دلايل مشابه-دوام نياورد

  دموکراتيѧک و اساسѧاً بѧورژوا در ايѧن نکتѧه متجلѧی شѧد            -قدرت انقلاب ارضѧی   

کѧارگر زراعѧی    : ائق آمѧد  فѧ ب تا مدتی بر تضادهای طبقѧاتی روسѧتاها          که اين انقلا  

جѧѧدهم و يقѧѧرون هفѧѧدهم و ه. در يѧѧورش بѧѧه ملاکѧѧان بѧѧه کѧѧولاک هѧѧا يѧѧاری رسѧѧاند   

. نѧѧوزدهم تѧѧاريخ روسѧѧيه از دوش قѧѧرن بيشѧѧتم بѧѧالا رفتنѧѧد و بѧѧر زميѧѧنش کوفتنѧѧد      

ضѧѧعف ايѧѧن انقѧѧلاب ديرهنگѧѧام بѧѧورژوا در ايѧѧن واقعيѧѧت جلѧѧوه گѧѧر شѧѧد کѧѧه جنѧѧگ      

نی انقلابی هѧای بѧورژوا را بѧه پѧيش نتازانѧد، بلکѧه آنѧان را قاطعѧاً بѧه درون                  دهقا

تزرتلѧѧی، محکѧѧوم بѧѧه اعمѧѧال شѧѧاقه ی ديѧѧروز، از امѧѧلاک      . اردوی ارتجѧѧاع رانѧѧد 

از اين رو، انقلاب دهقѧانی، کѧه        ! ملاکان در برابر هرج و مرج به دفاع برخاست        

در دسѧѧѧت بѧѧѧدين سѧѧѧان از سѧѧѧوی بѧѧѧورژوازی مѧѧѧردود شѧѧѧناخته شѧѧѧده بѧѧѧود، دسѧѧѧت   

بدين طريق قرن بيستم نه تنهѧا خѧود را از شѧر قرونѧی               . پرولتاريای صنعتی نهاد  

ريخته بودند رهانيد، بلکه از دوش آن قرون بالا رفѧت و خѧود     که بر سرش فرو   

بѧѧرای آن کѧѧه دهقѧѧان بتوانѧѧد زمѧѧين خѧѧود را . را بѧѧه سѧѧطح تѧѧاريخی جديѧѧدی رسѧѧانيد
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چنين : س دولت قرار می گرفتسازی و پرچين بندی کند، کارگر بايد در رأ        پاک

  .ترين تعبير ممکن از انقلاب اکتبرساده  است
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